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1. รายละเอียดเกี่ยวกับบริษัท Company Details
ชื่อบริษัทที่ประสงค์ให้ปรากฎบนบัตรบริษัท
Company Name to appear on Corporate Card
(ไม่เกิน 24 ตัวอักษร) (not exceeding 24 spaces)

บริษัท (ชื่อเต็ม)
Company Name (in full)

งบค่าใช้จ่ายด้านการเดินทาง
และสันทนาการเพื่อธุรกิจต่อปี (บาท) 
Annual T&E Expenditure (THB)

รายได้ต่อปี
Annual Revenue

สาขา / Bank Branch 

บริษัทของตนเอง
Independently Owned

บริษัทไทย
Thailand Company

บริษัทในเครือ
Subsidiary

บริษัทแม่
Parent Company

ห้างหุ้นส่วน
Partnership

แผนก/สาขา
Division/Branch

ที่อยู่ที่จดทะเบียน
Registered Address

ที่อยู่ที่ติดต่อ
Trading address

รหัสไปรษณีย ์Postcode

รหัสไปรษณีย ์Postcode
โทรสาร
Fax No.

โทรศัพท์
Telephone No.

ประเภทธุรกิจ
Industry or Nature  of
Business

ประเภทนิติบุคคล
Entity Type

ทุนช�าระแล้ว (บาท)
Paid-up Capital (THB)

ชื่อธนาคาร  
(ที่บริษัทเปิดบัญชีอยู่)
Bank Name (Company Account)

หมายเลขบัญชี 
Bank Account No. (Current)

(โปรดท�าเครื่องหมาย)
(Please tick)

กรณีบริษัทในเครือหรือแผนก/สาขาของบริษัท โปรดระบุชื่อและที่อยู่ของบริษัทแม่
If subsidiary or division/branch company, state name and address of parent company

บริษัทต่างชาติที่จดทะเบียน
Registered Foreign Company

สมาคมไม่อยูใ่นรปูองค์กรตามกฎหมาย
Unincorporated Association

หน่วนงานราชการ
Government Body

บริษัทต่างชาติที่ไม่จดทะเบียน
Unregistered Foreign Company

สหกรณ์
Cooperative

ทรัสต์* (กรุณาวงกลมประเภทของทรัสต)์
Trust* (please circle trust type) 

Family/Unit/Discretionary

สมาคมในรูปองค์กรตามกฎหมาย
Incorporated Association

Section A: Corporate Card Agreement and Application
ข้อความส�าคัญ: เอกสารนี�เป็นใบสมัครเพ่ือขอเปิดบัญชีบริษัท อเมริกัน เอ็กซ์์เพรส โดยเม่ือบัญชีบัตรดังกล่าวได้รับการอนุมัติ เราจะด�าเนินการออกบัตรบริษัทให้กับพนักงานผู้มีสิทธิของท่าน กรุณากรอกข้อความทั�งหมด
โดยใช้พิมพ์ดีดหรือเขียนด้วยตัวบรรจง และกาเคร่ืองหมายในช่อง  ตามความเหมาะสม กรุณากรอกแบบฟอร์มนี�ให้ครบถ้้วนโดยข้อมูลทั�งหมดเป็นส่ิงจ�าเป็นและน�ามาใช้ตรวจสอบความถู้กต้องเพ่ือประกอบการพิจารณา
อนุมัติการเปิดบัญชีบัตรบริษัท ข้อมูลท่ีไม่สมบูรณ์อาจเป็นเหตุให้ขั�นตอนการพิจารณาอนุมัติใบสมัครของท่าน เป็นไปอย่างล่าช้าโดยไม่จ�าเป็น ลายเซ็์นในเอกสารทุกฉบับต้องเหมือนกับท่ีเซ็์นไว้ในแบบฟอร์มใบสมัคร

ขั�นตอนในการด�าเนินการพิจารณาอนุมัติใบสมัครจะใช้เวลาประมาณ 1 เดือน ทั�งนี�เราจะรักษาข้อมูลทั�งหมดท่ีได้รับจากท่านไว้เป็นความลับอย่างเคร่งครัด โปรดแนบส�าเนาเอกสารต่างๆ มาพร้อมกับใบสมัครดังนี�:
1) งบการเงินท่ีได้รับการตรวจสอบย้อนหลัง 2 ปี
2) หนังสือจดทะเบียนบริษัท (ไม่เกิน 3 เดือน)
3) บัตรประจ�าตัวผู้เสียภาษีอากร (ภ.พ. 20)
4) ส�าเนาบัญชีธนาคารย้อนหลัง 6 เดือน กรณีท่ีบริษัทจดทะเบียน 
 ไม่ถึ้งหน่ึงปี

5) ส�าเนาบัตรประจ�าตัวประชาชน* (ชาวไทย) /หนังสือเดินทาง  
 (ชาวต่างชาติ) ของผู้ลงนามท่ีได้รับอนุญาตพร้อมรับรองส�าเนาถู้กต้อง
6) ส�าเนารายช่ือผู้ถื้อหุ้น (คัดส�าเนาไม่เกิน 6 เดือน)
7) ส�าเนาทะเบียนบ้าน* (ชาวไทย)/ใบอนุญาตท�างาน (ชาวต่างชาติ) 
 ของผู้ลงนามท่ีได้รับอนุญาต พร้อมรับรองส�าเนาถู้กต้อง

8) ส�าเนาหลักฐานแสดงท่ีอยู่ปัจจุบันไม่เกิน 3 เดือน (ชาวไทย 
 และ ชาวต่างชาติ) เช่น ใบเสร็จค่าสาธารณูปโภค  สัญญาเช่า 
 ใบขับข่ี บัตรประจ�าตัวประชาชน  ทะเบียนบ้าน

* กรุณาแนบส�าเนาทะเบียนบ้านเพ่ิมเติม กรณีให้ท่ีอยู่ตามทะเบียนบ้าน
* กรุณา ลบ ขีดฆ่่า หรือปิดทับข้อมูลท่ีระบุศาสนาและหมู่โลหิตของท่าน พร้อมลงนามก�ากับในจุดท่ีด�าเนินการดังกล่าวก่อนท่ีจะส่งมอบส�าเนาบัตรประจ�าตัวประชาชนของท่านให้แก่เรา
Important Notes: This section is an application to establish an American Express Corporate Card Account. From this account, we will issue Corporate Cards to qualified members of your company.  
Please type or print throughout. Tick boxes   as appropriate. It is essential that forms are completed in full. All information is required and will be subject to verification before an account can be established.  
Insufficient information may cause unnecessary delays in the processing of your application. The signature on every document must be the same as signed on the application form.
Please allow one month for processing. All information received will be treated with strict confidence. Also please enclose with your application, copies of the following:

* Copy of House Registration is required, if provide the House Registration Address. 
* Please blind or cross out the information about religion and/or blood type data, before surrendering/providing a copy of the Thai ID card to us and affix your signature at the place where the information  
 is blinded and crossed out.

1) Last two years audited financial statements
2) Business Registration (within 3 months)
3) Tax certification (POR POR 20)
4) Bank statement for 6 months If company registered less  
 than 1 year

5)  Certified copy of ID card* (Thai/Passport (non-Thai) of authorized  
 signers)
6) Shareholder list issued within the past six (6) months
7) Certified copy of House Registration*(Thai)/Work Permit (non-Thai)  
 of authorized signers

8) Certified  copy of the current address proof document issued  
 within 3 months. (Thai and non-Thai)  e.g. Utility Bills, Lease  
 agreement, Driving License, ID Card, House Registratio

ชื่อผู้ติดต่อ
Trading Name

วันที่จดทะเบียนบริษัท
Date Company Registered

เลขทะเบียนบริษัท
Company Registration No. ว     ว    ด     ด    ป    ป    ป    ป



4. การเรียกเก็บเงินและการช�าระเงิน Billing And Payment

ประเภทของกำรเก็บเงิน 
และกำรช�ำระเงิน
Billing Type

เรียกเก็บจำกส่วนกลำง Central Bill เรียกเก็บรำยบุคคล Individual Bill

ของเดือน of monthระบุวันสรุปรอบบัญชี
Statement Date

ประเภทกำรช�ำระเงิน
Payment Type

กำรติดตำมหนี้
Dunning บริษัท Company

บริษัท Company

สมำชิกบัตร Cardmember

สมำชิกบัตร Cardmember

บริษัท และ สมำชิกบัตร Combined

บริษัท และ สมำชิกบัตร Combined

5. รายงานข้อมูลด้านการจัดการ Management Information Reporting
วันเริ่มต้นรอบปีบัญชีบริษัท (เดือน 1 - 12)  Start of Company’s financial year (month 1 - 12)

ด     ด

2. การจัดส่งบัตร Card Distribution

ส�าหรับส่วนกลาง For Central
ชื่อผู้รับ
Recipient Name

ประเภทของกำรจัดส่งบัตร
Card Distribution Type

ส่วนกลำง Central รำยบุคคล To Cardmember’s Billing Address

นำย Mr นำง Mrs นำงสำว Miss

ต�ำแหน่ง
Position

ที่อยู่ (กรณีแตกต่ำงจำก 
ที่อยู่บริษัทข้ำงต้น)
Address (if different from 
above company address)

โทรศัพท
Telephone No.

รหัสไปรษณีย Postcode

อีเมล
Email

อื่นๆ Other

3. การจัดส่งรายงานข้อมูล Report Distribution

ชื่อผู้รับ
Recipient Name

นำย Mr นำง Mrs นำงสำว Miss

ต�ำแหน่ง
Position

ที่อยู่ (กรณีแตกต่ำงจำก 
ที่อยู่บริษัทข้ำงต้น)
Address (if different from 
above company address)

โทรศัพท
Telephone No.

รหัสไปรษณีย Postcode

อีเมล
Email

อื่นๆ Other



อื่นๆ Other

อื่นๆ Other

6. ผู้ดูแลโปรแกรม Programme Administrators

ชื่อ Name

ชื่อ Name

นำย Mr

นำย Mr

นำง Mrs

นำง Mrs

นำงสำว Miss

นำงสำว Miss

ต�ำแหน่ง Position

ต�ำแหน่ง Position

โทรศัพท Telephone No.

โทรศัพท Telephone No.

อีเมล Email

อีเมล Email

โทรศัพทมือถือ Mobile No.

โทรศัพทมือถือ Mobile No.

ส�ำหรับสัญชำติไทย / For Thai Nationality กรุณำเลือกหนึ่งตัวเลือก / Please select one option

กรุณำแนบเอกสำร / Please provide document

ที่อยู่ตำมบัตรประจ�ำตัวประชำชน
National ID Card Address

ที่อยู่ตำมทะเบียนบ้ำน
House Registration Address

รหัสไปรษณีย
Postcode

รหัสไปรษณีย
Postcode

ที่อยู่
Address

ที่อยู่ปัจจุบัน (กรณีต่ำงจำกด้ำนบน)
Current Address (If Different from above)

ที่อยู่ส�ำหรับชำวต่ำงชำติ / Address for non-Thai National

รหัสไปรษณีย
Postcode

ที่อยู่ประเทศเจ้ำของสัญชำติ
Country of Nationality

ที่อยู่ปัจจุบันในประเทศไทย
Current Address in Thailand

ที่อยู่ปัจจุบันในต่ำงประเทศ
Current Address in Overseas

รหัสไปรษณีย
Postcode

7. รายชื่อผู้มีอ�านาจลงนามแทนบริษัทในอนาคต Future Application Authorisation

ต�ำแหน่ง:
Position:

บัตรประจ�ำตัวประชำชน (ชำวไทย): 
I.D.(Thai) / Passport (non-Thai):

ชื่อ (กรุณำเขียนด้วยตัวบรรจง):
Name (Please print):

สัญชำติ:
Nationality:

วันเดือนปีเกิด
Date of Birth D D M M Y Y Y Y

ตัวอย่ำงลำยเซ็น / Specimen Signature

ท่ำนเคยเป็นข้ำรำชกำรของหน่วยงำนรัฐ
หรือไม่?
Have you ever been employed
by the government?

  No

  Yes,    Agency Name    Position    Time of cessation    (Month and Year)

ไม่เคย

เคย,  หน่วยงำน ต�ำแหน่ง สิ้นสุดสถำนภำพ เดือนและปี

(กรณีไม่มีกรุณำกรอกที่อยู่ปัจจุบันในต่ำงประเทศด้ำนล่ำงนี้) / (if not available, please provide oversea address below)



ส�ำหรับสัญชำติไทย / For Thai Nationality กรุณำเลือกหนึ่งตัวเลือก / Please select one option

กรุณำแนบเอกสำร / Please provide document

ที่อยู่ตำมบัตรประจ�ำตัวประชำชน
National ID Card Address

ที่อยู่ตำมทะเบียนบ้ำน
House Registration Address

รหัสไปรษณีย
Postcode

รหัสไปรษณีย
Postcode

ที่อยู่
Address

ที่อยู่ปัจจุบัน (กรณีต่ำงจำกด้ำนบน)
Current Address (If Different from above)

ที่อยู่ส�ำหรับชำวต่ำงชำติ / Address for non-Thai National

รหัสไปรษณีย
Postcode

ที่อยู่ประเทศเจ้ำของสัญชำติ  
Country of Nationality

ที่อยู่ปัจจุบันในประเทศไทย
Current Address in Thailand

ที่อยู่ปัจจุบันในต่ำงประเทศ
Current Address in Overseas

รหัสไปรษณีย
Postcode

ต�ำแหน่ง:
Position:

บัตรประจ�ำตัวประชำชน (ชำวไทย): 
I.D.(Thai) / Passport (non-Thai):

ชื่อ (กรุณำเขียนด้วยตัวบรรจง):
Name (Please print):

สัญชำติ:
Nationality:

วันเดือนปีเกิด
Date of Birth D D M M Y Y Y Y

ตัวอย่ำงลำยเซ็น / Specimen Signature

ท่ำนเคยเป็นข้ำรำชกำรของหน่วยงำนรัฐ
หรือไม่?
Have you ever been employed
by the government?

  No

  Yes,    Agency Name    Position    Time of cessation    (Month and Year)

ไม่เคย

เคย,  หน่วยงำน ต�ำแหน่ง สิ้นสุดสถำนภำพ เดือนและปี

(กรณีไม่มีกรุณำกรอกที่อยู่ปัจจุบันในต่ำงประเทศด้ำนล่ำงนี้) / (if not available, please provide oversea address below)



8. ค�าอนุมัติและค�ารับรองบริษัทฯ Authorisation and Undertaking
บริษัทฯ ประสงคที่จะขอเปิดบัญชีบัตรบริษัทอเมริกัน เอ็กซเพรส โดยบริษัทฯ ได้อ่ำนโดยถี่ถ้วน ท�ำควำมเข้ำใจโดยสมบูรณ และยอมรับข้อก�ำหนดและเงื่อนไขกำรใช้บัตรบริษัทตำมปรำกฏในใบสมัครบัตร 
บริษัทนี้ โปรดออกบัตรบริษัทอเมริกัน เอ็กซเพรส ในนำมของบริษัทฯ และบุคคลที่มีชื่อปรำกฏอยู่ในใบสมัครบัตรบริษัทนี้ ซึ่งได้กรอกข้อควำมและลงลำยมือชื่อโดยบุคคลดังกล่ำวแล้ว พร้อมทั้งมีกำรลงลำยมือชื่อ
ก�ำกับโดยผู้มีอ�ำนำจชื่อผูกพันบริษัทฯ นี้

บริษัทฯ ขอรับรองว่ำข้อมูลดังกล่ำวที่ให้ไว้ข้ำงต้นถูกต้อง และบริษัทฯ มอบอ�ำนำจให้บริษัท อเมริกัน เอ็กซเพรส (ไทย) จ�ำกัด และ/หรือ ผู้แทนของบริษัท อเมริกัน เอ็กซเพรส (ไทย) ด�ำเนินกำรติดต่อกับ 
ธนำคำรของบริษัทฯ หรือแหล่งข้อมูลใด ๆ ของบริษัทฯ เพื่อขอข้อมูลที่จ�ำเป็นส�ำหรับกำรขอเปิดบัญชีบัตรบริษัทอเมริกัน เอ็กซเพรส ให้แก่บริษัทฯ ทั้งนี้ บริษัทฯ ขอรับรองว่ำบริษัทฯ ได้แจ้งและได้รับ 
ควำมยินยอมจำกบุคคลที่มีชื่อในแบบฟอรมนี้แล้วทุกคนตำมกฏหมำยที่เกี่ยวข้องทั้งหมด (รวมถึง พระรำชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562) ส�ำหรับกำรเปิดเผย เก็บรวบรวม และใช้ข้อมูลโดย 
บริษัท อเมริกัน เอ็กซเพรส (ไทย) จ�ำกัด ให้สอดคล้องกับข้อก�ำหนดและเงื่อนไขในกำรใช้งำนของบัญชีบัตรบริษัท  โดยบริษัทฯ เข้ำใจว่ำ บริษัท อเมริกัน เอ็กซเพรส (ไทย) จ�ำกัด อำจปฏิเสธไม่รับใบสมัคร 
บัตรบริษัทนี้ได้  โดยมิต้องชี้แจงเหตุผลและแจ้งให้บริษัทฯ ทรำบแต่ประกำรใด 

ลงลำยมือชื่อในนำมบริษัทฯ ที่ปรำกฏข้ำงต้น (ลงลำยมือชื่อผู้มีอ�ำนำจลงนำม) โดยกำรลงลำยมือชื่อดังกล่ำว บริษัทฯ ยินยอมว่ำข้อมูลส่วนบุคคลจะถูกจัดเก็บ รวบรวม และใช้ข้อมูลโดย 
บริษัท อเมริกัน เอ็กซเพรส (ไทย) จ�ำกัด ซึ่งสอดคล้องกับเงื่อนไขข้อที่ 10 ของข้อก�ำหนดและเงื่อนไขในกำรใช้งำนของบัญชีบัตรบริษัท

We wish to apply for an American Express Corporate Card Account and we thoroughly read, fully understand and accept the terms and conditions set out in this application form.  
Please issue American Express Corporate Cards in the name of this company and the respective persons named on this application form duly completed and signed by such persons  
and countersigned by the authorised signatory(ies) of this company.

We warrant that the above information is correct and authorise American Express (Thai) Co., Ltd. and/or its representatives to contact our bank or any source to obtain any  
information required to establish an American Express Corporate Card account for this company. We warrant that we have notified and obtained consent from all respective persons  
named in the Corporate Card Application Forms in accordance with applicable laws (including the Personal Data Protection Act B.E. 2562 (2019)) for the disclosure to, and collection  
and use by American Express (Thai) Co., Ltd. of their information in accordance with the Corporate Card Conditions of Agreement. We understand that American Express (Thai)  
Co., Ltd. may decline this application without giving and notifying us the reasons. 

Signed for and on behalf of the company named above (authorised signatory(ies) of company). By signing below, we agree with the collection, use and disclosure of our personal  
data by American Express (Thai) Co., Ltd. in accordance with the Condition 10 of the Corporate Card Conditions of Agreement.

ต�ำแหน่ง:
Position:

บัตรประจ�ำตัวประชำชน (ชำวไทย): 
I.D.(Thai) / Passport (non-Thai):

ชื่อ (กรุณำเขียนด้วยตัวบรรจง):
Name (Please print):

ส�ำหรับสัญชำติไทย / For Thai Nationality กรุณำเลือกหนึ่งตัวเลือก / Please select one option

กรุณำแนบเอกสำร / Please provide document

ที่อยู่ตำมบัตรประจ�ำตัวประชำชน
National ID Card Address

ที่อยู่ตำมทะเบียนบ้ำน
House Registration Address

รหัสไปรษณีย
Postcode

รหัสไปรษณีย
Postcode

ที่อยู่
Address

ที่อยู่ปัจจุบัน (กรณีต่ำงจำกด้ำนบน) 
Current Address (If Different from above)

ที่อยู่ส�ำหรับชำวต่ำงชำติ / Address for non-Thai National

รหัสไปรษณีย
Postcode

ที่อยู่ประเทศเจ้ำของสัญชำติ 
Country of Nationality

ที่อยู่ปัจจุบันในประเทศไทย
Current Address in Thailand

ที่อยู่ปัจจุบันในต่ำงประเทศ
Current Address in Overseas

รหัสไปรษณีย
Postcode

ลำยมือชื่อผู้มีอ�ำนำจลงนำม Signature of Authorised Signatory ประทับตรำบริษัท (ถ้ำมี) Company Stamp (if any)

สัญชำติ:
Nationality:

วันเดือนปีเกิด
Date of Birth D D M M Y Y Y Y

ท่ำนเคยเป็นข้ำรำชกำรของหน่วยงำนรัฐ
หรือไม่?
Have you ever been employed
by the government?

  No

  Yes,    Agency Name    Position    Time of cessation    (Month and Year)

ไม่เคย

เคย,  หน่วยงำน ต�ำแหน่ง สิ้นสุดสถำนภำพ เดือนและปี

(กรณีไม่มีกรุณำกรอกที่อยู่ปัจจุบันในต่ำงประเทศด้ำนล่ำงนี้) / (if not available, please provide oversea address below)



ต�ำแหน่ง:
Position:

บัตรประจ�ำตัวประชำชน (ชำวไทย): 
I.D.(Thai) / Passport (non-Thai):

ชื่อ (กรุณำเขียนด้วยตัวบรรจง):
Name (Please print):

ส�ำหรับสัญชำติไทย / For Thai Nationality กรุณำเลือกหนึ่งตัวเลือก / Please select one option

กรุณำแนบเอกสำร / Please provide document

ที่อยู่ตำมบัตรประจ�ำตัวประชำชน
National ID Card Address

ที่อยู่ตำมทะเบียนบ้ำน
House Registration Address

รหัสไปรษณีย
Postcode

รหัสไปรษณีย
Postcode

ที่อยู่
Address

ที่อยู่ปัจจุบัน (กรณีต่ำงจำกด้ำนบน) 
Current Address (If Different from above)

ที่อยู่ส�ำหรับชำวต่ำงชำติ / Address for non-Thai National

รหัสไปรษณีย
Postcode

ที่อยู่ประเทศเจ้ำของสัญชำติ 
Country of Nationality

ที่อยู่ปัจจุบันในประเทศไทย
Current Address in Thailand

ที่อยู่ปัจจุบันในต่ำงประเทศ
Current Address in Overseas

รหัสไปรษณีย
Postcode

ลำยมือชื่อผู้มีอ�ำนำจลงนำม Signature of Authorised Signatory ประทับตรำบริษัท (ถ้ำมี) Company Stamp (if any)

ท่ำนเคยเป็นข้ำรำชกำรของหน่วยงำนรัฐ
หรือไม่?
Have you ever been employed
by the government?

  No

  Yes,    Agency Name    Position    Time of cessation    (Month and Year)

สัญชำติ:
Nationality:

วันเดือนปีเกิด
Date of Birth D D M M Y Y Y Y

ไม่เคย

เคย,  หน่วยงำน ต�ำแหน่ง สิ้นสุดสถำนภำพ เดือนและปี

(กรณีไม่มีกรุณำกรอกที่อยู่ปัจจุบันในต่ำงประเทศด้ำนล่ำงนี้) / (if not available, please provide oversea address below)



(                                              )

ท�ำที่ 

วันที่

ประเภทนิติบุคคล

นิติบุคคล
ข้ำพเจ้ำ (นิติบุคคลชื่อ)

วันที่จดทะเบียน

โดยมี

ลำยมือชื่อผู้มีอ�ำนำจลงนำม

(ชื่อนำมสกุลตัวบรรจง)
ผู้ให้ควำมยินยอม / ผู้มีอ�ำนำจกระท�ำกำรแทนนิติบุคคลผู้ให้ควำมยินยอม

ส�ำหรับเจ้ำหน้ำที่อเมริกัน เอ็กซเพรสเท่ำนั้น 

ตรำประทับ (ถ้ำมี)

เป็นผู้มีอ�ำนำจกระท�ำกำรแทนตำมหนังสือรับรอง ใบส�ำคัญกำรจดทะเบียน ซึ่งออกโดย

และ

ลำยมือชื่อพยำน

(ชื่อนำมสกุลตัวบรรจง)
หมำยเหตุ: ข้อมูลที่บริษัทเปิดเผยให้แก่สมำชิกหรือผู้ใช้บริกำรเป็นองคประกอบหนึ่งในกำรพิจำรณำ

สินเชื่อของสถำบันกำรเงิน แต่กำรเปิดเผยข้อมูลดังกล่ำวเป็นสิทธิของเจ้ำของข้อมูลที่จะ
ให้ควำมยินยอมหรือไม่ก็ได้

ทะเบียนนิติบุคคลเลขที่/เลขที่ี่อ้ำงอิงอื่น

ข้ำพเจ้ำตกลงยินยอมใหบริษัท ข้อมูลเครดิตแห่งชำติ จ�ำกัด (“บริษัท”) เปิดเผยหรือให้ข้อมูล 
ของข้ำพเจ้ำแก่ บริษัท อเมริกัน เอ็กซเพรส (ไทย) จ�ำกัด ซึ่งเป็นสมำชิกหรือผูใช้บริกำรของ  
บริษัทเพื่อประโยชนในกำรวิเครำะหสินเชื่อ กำรออกบัตรเครดิต ตำมค�ำขอสินเชื่อ/ขอออก 
บัตรเครดิตของข้ำพเจ้ำที่ ให ไว กับบริษัท อเมริกัน เอ็กซเพรส (ไทย) จ�ำกัด ข ้ำงต้น 
รวมถึงเพื่อประโยชนในกำรทบทวนสินเชื่อ ต่ออำยุสัญญำสินเชื่อ/บัตรเครดิต กำรบริหำร 
และปองกันควำมเสี่ยง ตำมข้อก�ำหนดของธนำคำรแห่งประเทศไทย และใหถือว่ำคู ่ฉบับ  
และบรรดำส�ำเนำ ภำพถ่ำย ข้อมูลอิเล็กทรอนิกส หรือโทรสำรที ท�ำส�ำเนำขึ้นจำกหนังสือ 
ให้ควำมยินยอมฉบับนี้ โดยกำรถ่ำยส�ำเนำ ถ่ำยภำพ หรือบันทึกไว้ไม่ว่ำในรูปแบบใดๆ  
เป็นหลักฐำนในกำรให้ควำมยินยอมของข้ำพเจ้ำเช่นเดียวกัน

หนังสือให้ควำมยินยอมในกำรเปิดเผยข้อมูล

Sept’ 18
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( )

Made at

Date

Type of Juristic Person

Juristic Person 
I (The company’s name)

Registration No./Other reference No.

Date of Registration

represented by

Signature of Authorised Signatory

(Please print or use Capital letter)
Consent grantor / Company’s authorised person of consent grantor

For American Express Use Only:

Company Stamp (if any)

Signature of  Witness 
(American Express staff)

(Please print or use Capital letter)

The authorised person as specified in company’s affidavit or certificate of registration issued by

and

I hereby agree and consent to the National Credit Bureau Co., Ltd (“the company”) to disclose or to 
provide my information to American Express (Thai) Co., Ltd. which is a member or service recipient of 
the Company for the purposes of credit analysis, issuance of credit card according to my application for 
credit/credit card which was given to American Express (Thai) Co., Ltd. as mentioned above, including 
the purposes of credit review, credit agreement extension/credit card renewal, risk management and 
prevention pursuant to the Bank of Thailand’s stipulations. I further agree that any duplication and 
any copy, photocopy, electronic data, or facsimile which have been made as a copy from this original 
consent letter by means of photocopying, image scanning, or recording in whatever forms shall be 
deemed as evidence of my consent with the same effect as its original. 

Letter of Consent to Disclose Information

Remark: Information which the Company discloses to member or service recipient is one of the constituents for credit analysis of 
 financial institutions but disclosure of such information is the right of information owner whether he/she will give it or not.

Sept’ 18

GLOBAL 
CORPORATE PAYMENTS



1. การขอข้อมูลผู้รับผลประโยชน์ทอดสุดท้าย  

เพื่อเป็นกำรปฏิบัติตำมข้อบังคับในกฎกระทรวง เรื่องกำรตรวจสอบเพื่อทรำบข้อเท็จจริงของลูกค้ำ บริษัทอเมริกัน เอ็กซ เพรส (ไทย) จ�ำกัด มีควำมจ�ำเป็นที่จะต้อง
ระบุตัวตนของลูกค้ำ รวมถึงด�ำเนินมำตรกำรที่สมเหตุสมผลเพื่อพิสูจนตัวตนของนิติบุคคล ดังนั้น โปรดกรอกข้อมูลเกี่ยวกับควำมเป็นเจ้ำของและอ�ำนำจกำร
ควบคุมที่มีอยู่จริงของบริษัทของท่ำน 

ทั้งนี้ เรำจะไม่สำมำรถด�ำเนินกำรพิจำรณำอนุมัติกำรเปิดบัญชีหำกเรำมิได้รับข้อมูลดังกล่ำวจำกท่ำน นอกจำกนี้ เรำอำจมีควำมจ�ำเป็นที่จะขอข้อมูลเพิ่มเติมและ
เอกสำรประกอบกำรพิจำรณำอนุมัติบัตรจำกท่ำนในกำรปฏิบัติตำมกฎหมำยดังกล่ำว

2. ค�าจ�ากัดความของผู้รับผลประโยช์ทอดสุดท้าย   

ผู้รับผลประโยชนทอดสุดท้ำย หมำยถึง บุคคลธรรมดำ ที่มีคุณสมบัติดังนี้
ก) ถือหุ้นและ/หรือ มีสิทธิออกเสียง เป็นเจ้ำของ ตั้งแต่ร้อยละ 25 ขึ้นไปในนิติบุคคล หรือ 
ข) มีอ�ำนำจควบคุมนิติบุคคลผ่ำนวิธีกำรอื่นๆ หรือ
ค) มีต�ำแหน่งบริหำรระดับสูงในนิติบุคคล

3. โครงสร้างเจ้าของกิจการของบริษัท

โปรดเลือกหัวข้อที่ตรงกับควำมเป็นจริงของบริษัทท่ำน
i. บุคคลธรรมดำคนเดียวหรือมำกกว่ำหนึ่งคนเป็นเจ้ำของ/เป็นผู้ถือหุ้นหรือมีสิทธิในกำรออกเสียงในกิจกำรของบริษัทตั้งแต่ 25% ขึ้นไป

 ไม่ (กรุณำไปข้อ ii)  ใช่ (กรอกข้อมูลในหัวข้อที่ 4 ถึง 8 ให้ครบถ้วน)

ii. บุคคลธรรมดำคนเดียวหรือมำกกว่ำหนึ่งคน ที่มีอ�ำนำจควบคุมบริษัทผ่ำนวิธีกำรอื่นๆ เช่น ผ่ำนหนังสือมอบอ�ำนำจ หรือ ข้อตกลง 
โปรดแนบเอกสำรแสดงอ�ำนำจควบคุมนิติบุคคลโดยวิธีกำรอื่นของบุคคลธรรมดำ

 ไม่ (กรุณำไปข้อ iii)  ใช่ (กรอกข้อมูลในหัวข้อที่ 4 ถึง 8 ให้ครบถ้วน)

iii. บุคคลธรรมดำคนเดียวหรือมำกกว่ำหนึ่งคนที่มีต�ำแหน่งบริหำรระดับสูงในบริษัท เช่น  ประธำนกรรมกำรบริหำร ประธำนผู้มีอ�ำนำจลงนำม 

 โปรดกำเครื่องหมำยเพื่อยืนยันและข้ำมไปหัวข้อที่ 8  

แบบฟอรมส�ำหรับผู้รับผลประโยชนทอดสุดท้ำย 

4. รายละเอียดผู้รับผลประโยชน ์1

ค�ำน�ำหน้ำชื่อ  นำย  นำง  นำงสำว  อื่นๆ  

ชื่อ: 

นำมสกุล:

ที่อยู่บ้ำน

จังหวัด รหัสไปรษณีย: 

ประเทศ

โทรศัพท  วันเดือนปีเกิด:  ว     ว    ด     ด    ป    ป    ป     ป     

สัญชำติ

เลขที่บัตรประจ�ำตัวประชำชน/
เลขที่หนังสือเดินทำง  กรุณาแนบส�าเนาบัตรประจ�าตัวประชาชน/หนังสือเดินทาง

เปอรเซ็นตกำรถือหุ้น   

ท่ำนเคยเป็นข้ำรำชกำร 
ของหน่วยงำนรัฐ หรือไม่?

  ไม่เคย

  เคย    หน่วยงำน  ต�ำแหน่ง  ส้ินสุดสถำนภำพ  (เดือนและปี)



5. รายละเอียดผู้รับผลประโยชน ์2

ค�ำน�ำหน้ำชื่อ  นำย  นำง  นำงสำว  อื่นๆ  

ชื่อ: 

นำมสกุล:

ที่อยู่บ้ำน

จังหวัด รหัสไปรษณีย: 

ประเทศ

โทรศัพท  วันเดือนปีเกิด:  ว     ว    ด     ด    ป    ป    ป    ป     
สัญชำติ

เลขที่บัตรประจ�ำตัวประชำชน/
เลขที่หนังสือเดินทำง  กรุณาแนบส�าเนาบัตรประจ�าตัวประชาชน/หนังสือเดินทาง

เปอรเซ็นตกำรถือหุ้น   
ท่ำนเคยเป็นข้ำรำชกำร 
ของหน่วยงำนรัฐ หรือไม่?   ไม่เคย

  เคย    หน่วยงำน  ต�ำแหน่ง  ส้ินสุดสถำนภำพ  (เดือนและปี)

6. รายละเอียดผู้รับผลประโยชน ์3

ค�ำน�ำหน้ำชื่อ  นำย  นำง  นำงสำว  อื่นๆ  

ชื่อ: 

นำมสกุล:

ที่อยู่บ้ำน

จังหวัด รหัสไปรษณีย: 

ประเทศ

โทรศัพท  วันเดือนปีเกิด:  ว     ว    ด     ด    ป    ป    ป    ป     
สัญชำติ

เลขที่บัตรประจ�ำตัวประชำชน/
เลขที่หนังสือเดินทำง  กรุณาแนบส�าเนาบัตรประจ�าตัวประชาชน/หนังสือเดินทาง

เปอรเซ็นตกำรถือหุ้น   
ท่ำนเคยเป็นข้ำรำชกำร 
ของหน่วยงำนรัฐ หรือไม่?   ไม่เคย

  เคย    หน่วยงำน  ต�ำแหน่ง  ส้ินสุดสถำนภำพ  (เดือนและปี)

7. รายละเอียดผู้รับผลประโยชน ์4

ค�ำน�ำหน้ำชื่อ  นำย  นำง  นำงสำว  อื่นๆ  

ชื่อ: 

นำมสกุล:

ที่อยู่บ้ำน

จังหวัด รหัสไปรษณีย: 

ประเทศ

โทรศัพท  วันเดือนปีเกิด:  ว     ว    ด     ด    ป    ป    ป    ป     
สัญชำติ

เลขที่บัตรประจ�ำตัวประชำชน/
เลขที่หนังสือเดินทำง  กรุณาแนบส�าเนาบัตรประจ�าตัวประชาชน/หนังสือเดินทาง

เปอรเซ็นตกำรถือหุ้น   
ท่ำนเคยเป็นข้ำรำชกำร 
ของหน่วยงำนรัฐ หรือไม่?   ไม่เคย

  เคย    หน่วยงำน  ต�ำแหน่ง  ส้ินสุดสถำนภำพ  (เดือนและปี)



8. ค�ายืนยัน  
บริษัทฯ ขอรับรองว่ำข้อมูลที่ใหไว้ข้ำงต้นนี้ถูกต้องและมอบอ�ำนำจให บริษัท อเมริกัน เอ็กซเพรส (ไทย) จ�ำกัด และ/หรือผู้แทนของ บริษัท อเมริกัน เอ็กซเพรส 
(ไทย) จ�ำกัด ด�ำเนินกำรติดต่อกับธนำคำรของบริษัทฯ หรือแหล่งข้อมูลใดๆ เพื่อขอข้อมูลที่จ�ำเป็นส�ำหรับกำรขอเปิดบัญชีบัตรบริษัทอเมริกัน เอ็กซเพรส  
ให้แก่บริษัทฯ ทั้งนี้ บริษัทฯ ขอรับรองว่ำบริษัทฯ ได้แจ้งและได้รับควำมยินยอมจำกบุคคลที่มีชื่อในแบบฟอรมนี้แล้วทุกคนตำมกฏหมำยที่เกี่ยวข้องทั้งหมด  
(รวมถึง พระรำชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562) ส�ำหรับกำรเปิดเผย เก็บรวบรวม และใช้ข้อมูลของบุคคลดังกล่ำวโดย บริษัท อเมริกัน เอ็กซเพรส  
(ไทย) จ�ำกัด ให้สอดคล้องกับข้อก�ำหนดและเงื่อนไขในกำรใช้บัญชีบัตรบริษัทอเมริกัน เอ็กซเพรส โดยบริษัทฯ เข้ำใจว่ำ บริษัท อเมริกัน เอ็กซเพรส (ไทย) จ�ำกัด  
อำจปฏิเสธไม่รับใบสมัครบัญชีบริษัทฯ นี้ได้ โดยมิต้องชี้แจงเหตุผลและแจ้งให้บริษัทฯ รับทรำบแต่อย่ำงใด

ลงลำยมือชื่อเพื่อและในนำมของบริษัทฯ ที่ปรำกฏข้ำงต้น (ลำยมือชื่อของผู้มีอ�ำนำจลงนำม) 

ชื่อ 

ต�ำแหน่ง

ลำยมือชื่อ

 

 
✗   วันที่: ว     ว    ด     ด    ป    ป    ป    ป

ชื่อ 

ต�ำแหน่ง

ลำยมือชื่อ

 

 
✗   วันที่: ว     ว    ด     ด    ป    ป    ป    ป

ตรำประทับบริษัท (หำกมี)

 

 

  



1. Beneficial Owners Information Collection  
In order to comply with the Thailand Ministerial Regulation – Prescribing Rules and Procedures for Customer Due Diligence 
American Express (Thai) Co., Ltd. is required to identify the beneficial owner(s) of the customer and take reasonable measures 
to prove the identity of legal persons. Therefore, please provide the following information about the ownership and effective 
control of your entity. 
Please note that we will not be able to process your application without the required information. In addition, we may require 
additional information and supporting documents for further verification.

2. Definition of Beneficial Owner   

Beneficial Owner means individuals (natural persons) who have
a) Owning or controlling  25% or more of the entity’s shares and/or voting rights, 
b) Controlling the entity through other means or
c) Holding senior managing positions of the entity   

3. Entity Ownership Structure
Please provide information about the ownership structure of the applicant entity. Please tick as appropriate. 
i. Natural person(s) owns/controls 25% or more of the applicant entity's shares or voting rights:

 No (Please continue to ii)  Yes (Please complete all section 4 to 8)

ii Natural person(s) who controls the entity through other means e.g. through Power of Attorney (POA) or agreement
Please enclose supporting document as documentary proof of control by natural person through legal means.

 No (Please continue to iii)  Yes (Please complete all section 4 to 8)

iii Natural person(s) who holds senior managing positions of the entity e.g. CEO,  Authorised Signer

 Please tick to confirm and skip to section 8  

Beneficial Owners Form

4. Beneficial Owners 1 Details

Title  Mr    Mrs  Ms  Other  

First Name: 

Last Name:

Residential Address

City Postcode: 

Country

Telephone Number  Date of Birth:  D D M M Y Y Y Y     
Nationality

National ID/ 
Passport Number  Please provide copy of identification document (ID/passport with photo)

% Ownership of the Entity   

Have you ever been 
employed by the 
government?

  No

  Yes,    Agency Name    Position    Time of cessation    (Month and Year)



5. Beneficial Owners 2 Details

Title  Mr    Mrs  Ms  Other  
First Name: 

Last Name:

Residential Address

City Postcode: 

Country

Telephone Number  Date of Birth:  D D M M Y Y Y Y     
Nationality
National ID/ 
Passport Number  Please provide copy of identification document (ID/passport with photo)

% Ownership of the Entity   

Have you ever been 
employed by the 
government?

  No

  Yes,    Agency Name    Position    Time of cessation    (Month and Year)

6. Beneficial Owners 3 Details

Title  Mr    Mrs  Ms  Other  
First Name: 

Last Name:

Residential Address

City Postcode: 

Country

Telephone Number  Date of Birth:  D D M M Y Y Y Y     
Nationality
National ID/ 
Passport Number  Please provide copy of identification document (ID/passport with photo)

% Ownership of the Entity   

Have you ever been 
employed by the 
government?

  No

  Yes,    Agency Name    Position    Time of cessation    (Month and Year)

7. Beneficial Owners 4 Details

Title  Mr    Mrs  Ms  Other  
First Name: 

Last Name:

Residential Address

City Postcode: 

Country

Telephone Number  Date of Birth:  D D M M Y Y Y Y     
Nationality
National ID/ 
Passport Number  Please provide copy of identification document (ID/passport with photo)

% Ownership of the Entity   

Have you ever been 
employed by the 
government?

  No

  Yes,    Agency Name    Position    Time of cessation    (Month and Year)



8. Declaration  
We warrant that the above information is correct and authorise American Express (Thai) Co., Ltd. and/or its representatives  
to contact our bank or any source to obtain any information required to establish an American Express Corporate Card account 
for this company. We warrant that we have notified and obtained consent from all respective persons named in the Corporate 
Card Application Form in accordance with applicable laws (including the Personal Data Protection Act B.E. 2562 (2019)), for the 
disclosure to, and collection and use by American Express (Thai) Co., Ltd. of their information in accordance with the Corporate 
Card Conditions of Agreement. We understand that American Express (Thai) Co., Ltd. may decline this application without giving 
and notifying a reason to us.

Signed for and on behalf of the company named above (authorised signatory(ies) of company).

Name 

Position

Signature Authorised 
Signatory

 

 
✗   Date: D D M M Y Y Y Y

Name 

Position

Signature Authorised 
Signatory

 

 
✗   Date: D D M M Y Y Y Y

Company Stamp (if any)

 

 

  



1. นิยามศัพท์: เมื่อท่านอ่านสัญญานี้
ก. ค�ำว่ำ “ท่ำน” หมำยถึงบริษัทซึ่งขอให้มีกำรออกบัตร 

บริษัท โดยมีชื่อและที่อยู ่ปรำกฏในแบบค�ำขอ 
เปิดบัญชีบัตรบริษัทฉบับเดียวกันนี้ และเมื่อใช ้
ในสัญญำสมำชิกบัตรบริษัท ค�ำว่ำ “ท่ำน” ให้ควำม
หมำยถึงทั้งบริษัท ซึ่งขอให้มีกำรออกบัตรบริษัท 
และสมำชิกบัตรบริษัทด้วย 

ข. ค�ำว่ำ “เรำ” หมำยควำมถงึบรษิทั อเมรกินั เอ็กซ์เพรส 
(ไทย) จ�ำกัด หรือผู้สืบสิทธิจำกเรำ 

ค. ค�ำว่ำ “บัตรบริษัท” หมำยควำมถึงบัตรอเมริกัน 
เอ็กซ์เพรส ซึ่งออกภำยใต้ระบบบัตรบริษัทของ
อเมรกินั เอก็ซ์เพรส ตำมท่ีท่ำนร้องขอและเพือ่บญัช ี
ของท่ำนแก่บุคคลซึ่งมีชื่อระบุไว้ในแบบค�ำขอ 

ง. ค�ำว่ำ “บัตรบริษัททดแทน” หมำยถึง บัตรบริษัท
ซึ่งออกเฉพำะโอกำสอันเนื่องมำจำกกำรเปลี่ยน
ชื่อสมำชิกบัตรบริษัท หรือในกรณีบัตรสูญหำย  
ถูกขโมย หรือเสียหำย หรือในกรณีกำรออกบัตร 
ให้ใหม่ เนื่องจำกบัตรบริษัทที่ออกให้สมำชิกบัตร
บริษัทไม่ถึงมือผู้รับ หรือในกรณีอื่นใดโดยควำม
ยินยอมของเรำ 

จ. ค�ำว่ำ “สมำชิกบัตรบริษัท” หมำยควำมถึงบุคคล 
ซึ่งท่ำนก�ำหนดให้มีชื่อในบัตรบริษัท

ฉ. ค�ำว่ำ “บัญชี” หมำยควำมถึง บัญชีบัตรบริษัท
ของอเมริกัน เอ็กซ์เพรส ส�ำหรับบริษัทตำมที่ระบุ
ในสัญญำนี้และสัญญำอื่นใด ซึ่งเข้ำผูกพันตำม 
โอกำสโดยเรำและท่ำนและ/หรือสมำชิกบัตรบริษัท

ช. ค�ำว่ำ “ค่ำสนิค้ำและบรกิำร” หมำยควำมถงึ จ�ำนวนเงนิ 
ที่เรียกช�ำระจำกบัตรบริษัท ซึ่งรวมถึงแต่ไม่จ�ำกัด 
เฉพำะค ่ำซื้อสินค ้ำและบริกำร หรือสิ่ งอื่นใด 
ค่ำธรรมเนียมรำยปี ค่ำธรรมเนียมกำรต่ออำยุ 
ค ่ ำ ธ ร รม เนี ยมกำรออกบั ต รทดแทน  หรื อ 
ค่ำธรรมเนียมอื่น กำรผ่อนช�ำระรำยเดือน ดอกเบี้ย 
(ถ ้ำมี) ค ่ำธรรมเนียมที่ธนำคำร หรือสถำบัน 
กำรเงินเรียกเก็บเป็นค่ำบริกำรที่ได้จัดหำให้แก ่
สมำชิกบัตรบริษัทโดยตรง ค่ำธรรมเนียมที่เรียก 
เก็บกรณีมีกำรคืนเช็คท่ีเรียกเก็บเงินไม่ได้ ค่ำปรับ 

ในกรณีผิดนัดช�ำระหน้ีค่ำธรรมเนียมและค่ำใช้จ่ำย 
อ่ืนใด และภำษอีำกรท่ีอำจตอ้งมีกำรเรียกช�ำระ ท่ำน
และบริษัทฯ จะต้องรับผิดชอบรำยกำรค่ำใช้จ่ำย
ท้ังหมดท่ีท่ำนกระท�ำจำกำรใช้บัตรบริษัท

ซ. ค�ำว่ำ “ผู้ร่วมให้บริกำร” หมำยควำมถึง บริษัท 
อเมริกัน เอ็กซ์เพรส หรือบริษัทย่อยหรือบริษัท 
ในเครืออเมริกัน เอ็กซ์เพรส ผู้ได้รับสิทธิจำก 
บริษัทดังกล่ำว บริษัทน�ำเท่ียว สถำนธุรกิจ ธนำคำร 
และผู้รับจ้ำงอิสระอ่ืน รวมตลอดถึงวิสำหกิจอ่ืนใด 
ท้ังหมดซ่ึงมีส่วนร่วมหรือสนับสนุนเครือข่ำย 
ท่ัวโลก ซ่ึงใช้ในกำรซ้ือสินค้ำหรือบริกำร ณ สถำน 
ธุรกิจ โดยกำรใช้บัตรบริษัท หรือบัญชีบัตรอ่ืนท่ี
เก่ียวข้องกับบริษัทอเมริกัน เอ็กซ์เพรส

ฌ. ค�ำว่ำ “สถำนธุรกิจ” หมำยควำมถึง วิสำหกิจหรือ
องค์กรใด ซ่ึงยอมรับบัตรบริษัทในกำรซ้ือสินค้ำและ
บริกำร

2. การใช้้บััตร
ก. เรำได้เปิดบัญชีในช่ือของท่ำนเม่ือท่ำนร้องขอ  

ท่ำนตกลงยอมผูกพันตำมข้อก�ำหนด และเง่ือนไข 
แห่งสัญญำน้ี และสัญญำสมำชิกบัตรบริษัทซ่ึงได้ 
จัดให้มี ข้ึนแก่บุคคลซ่ึงเป็นสมำชิกบัตรบริษัท
แต่ละรำย  สัญญำสมำชิกบัตรบริษัทฉบับปัจจุบัน
ได้แนบมำกับใบน�ำส่งบัตรบริษัท และถือเป็นส่วน 
หน่ึงของสัญญำน้ี 

ข. สมำชิกบัตรบริษัทท่ีมีช่ือปรำกฏอยู่บนบัตรเท่ำน้ันท่ี
สำมำรถใช้บัตรบริษัทน้ันๆ ได้ ไม่ว่ำเพ่ือประโยชน์ใน
กำรซ้ือสินค้ำ และบริกำร เพ่ือระบุตัวบุคคลหรือเพ่ือ
วัตถุประสงค์อ่ืนใด

ค. สมำชิกบัตรบริษัทและบริษัทร่วมรับผิดชอบค่ำ 
ใช้จ่ำยแต่ละรำยจะต้องรับผิดชอบส�ำหรับค่ำสินค้ำ 
และบริกำรท่ีเกิดข้ึนกับบัตรบริษัท ซ่ึงออกให้แก่ 
สมำชิกบัตรแต่ละรำยดังกล่ำว ท้ังน้ีเว้นแต่ท่ำน 
อยู่ภำยใต้บังคับแห่งข้อก�ำหนดและเง่ือนไขแห่ง 
แผนจ�ำกัดควำมรับผิดชอบของบริษัทท่ีมีผลบังคับ 
ใช้ต่ำงหำกจำกสัญญำน้ี

สัญญาบััญชี้บััตรบัริษััท บัริษััท อเมริกัน เอ็กซ์์เพรส (ไทย) จำำากัด – แบับัรับัผิิดช้อบัร่วมกัน



ง. เรำสงวนสิทธิในอันท่ีจะปฏิเสธในกำรให้อนุมัติ 
กำรใช้ บัตรเ พ่ือกำรซ้ือสินค้ำและบริกำรใดๆ 
ของท่ำน หรือสมำชิกบัตรบริษัทและท้ังน้ีเรำอำจจะ 
ห้ำมกำรใช้ หรือส่ังระงับกำรใช้บัตรไม่ว่ำในหรือนอก 
ประเทศไทย ไม่ ว่ำด้วยเหตุผลเก่ียวกับฐำนะ 
ทำงกำรเงินของท่ำน หรือสมำชิกบัตรบริษัท หรือ
สถำนภำพของบัญชีบัตร มูลค่ำหรือลักษณะของ
ธุรกรรม หน้ีค้ำงช�ำระ กำรฉ้อฉล ควำมไม่สุจริต 
หรือสำเหตุ อ่ืนใดตำมท่ีก�ำหนดโดยกฎหมำย  
กฎเกณฑ์์ท่ีใช้บังคับแก่ท้องท่ีท่ีเก่ียวข้อง และ 
ไม่ว่ำเวลำใดก็ตำมโดยไม่ต้องมีกำรแจ้งให้ท่ำน 
ทรำบแต่อย่ำงไร

จ. ท่ำนตกลงท่ีให้ ข้อมูลแก่เรำตำมท่ีเรำร้องขอ 
ตำมสมควรและตำมกฎหมำย เก่ียวกับกำรใช้ 
บัตรบริษัทของสมำชิกบัตรบริษัท และจัดหำให้เรำ 
ซ่ึงเอกสำรหรือหลักฐำนประกอบใดๆ ท่ีเก่ียวข้อง 
กับกำรใชบั้ตรบรษัิทดังกล่ำวน้ัน หำกเรำรอ้งขอทำ่น
ตกลงท่ีจะให้ควำมร่วมมือกับเรำในกำรสอบสวน หรือ
กำรด�ำเนินคดี อันเกิดข้ึนเก่ียวเน่ืองจำกกำรใช้บัตร
บริษัท

ฉ. เรำอำจเพิกถอนสิทธิของสมำชิกบัตรบริษัทในกำร
ใช้บัตรบริษัทส�ำหรับธุรกรรมใดๆ ณ เวลำใดๆ 
โดยดุลยพินิจของเรำแต่ฝ่่ำยเดียวและไม่จ�ำเป็น 
ต้องแจ้งให้ท่ำน หรือสมำชิกบัตรบริษัททรำบ

ช. ท่ำนตกลงท่ีจะแจ้งให้เรำทรำบโดยทันที ในกรณี 
ท่ีสัญญำจ้ำงแรงงำนของสมำชิกบัตรบริษัทมีอัน 
ส้ินผลไป ไม่ว่ำด้วยเหตุใด ไม่ว่ำโดยควำมสมัครใจ 
หรือไม่ก็ตำม และแจ้งถึงวันท่ีสัญญำน้ันส้ินผล 
นอกจำกน้ีท่ำนตกลงท่ีจะยกเลิก บัตรบริษัทท่ี
เก่ียวข้องโดยทันที โดยกำรตัดบัตรออกเป็นสองส่วน 
หรือโดยกำรท�ำลำยบัตรน้ัน

ซ. ท่ำนและสมำชิกบัตรบริษัทไม่จ�ำเป็นต้องรับผิด 
ส�ำหรับค่ำสินค้ำและบริกำร ซ่ึงท่ำนหรือสมำชิก 
บัตร มิ ไ ด้ ก่ อ ข้ึน เว้ นแ ต่ ค่ ำ สิน ค้ ำและบริ กำร 
ดังกล่ำวน้ัน เกิดข้ึนเน่ืองมำจำกควำมฉ้อฉล 
ควำมประมำท หรือเหตุกำรณ์ใดๆ ซ่ึงท่ำนหรือ 
สมำชิกบัตรบริษัทท่ีเก่ียวข้องต้องรับผิดชอบ หรือซ่ึง
เกิดข้ึนเน่ืองจำกกำรผิดสัญญำน้ี

3. การเรียกเก็บัเงิิน
ก. เรำจะจัดส่งใบเรียกเก็บเงินรำยเดือนในกำรใช้

บัตรบริษัท เพ่ือช�ำระสินค้ำ และบริกำรส่งถึงท่ำน 
เป็นเวลำอย่ำงน้อยสิบ  (10) วัน ก่อนวันก�ำหนด
ช�ำระหน้ี ท่ำนตกลงท่ีจะแจ้งให้สมำชิกบัตรบริษัท 
ทรำบถึงค่ำสินค้ำ และบริกำรอันเกิดจำกกำรใช้ 
บัตรบริษัท โดยสมำชิกบริษัทเหล่ำน้ันตำมท่ี 
ปรำกฏในใบเรียกเก็บเงินรำยเดือน

ข. หรือหำกว่ำท่ำนได้ระบุไว้ในใบสมัครบัญชีบัตร 
บริษัท เรำจะจัดส่งใบเรียกเก็บเงินรำยเดือนไป 
ให้แก่สมำชิกบัตรบริษัท

ค. ไม่ว่ำใบเรยีกเก็บเงินรำยเดือนจะได้ส่งให้กับบุคคลใด
 ท่ำนและสมำชิกบัตรบริษัทยังต้องรับผิดตำมท่ีระบุ
ไว้ในข้อ 2 (ค) ข้ำงต้น

ง. ท่ำนตกลงท่ีจะแจ้งกำรเปล่ียนแปลงใดๆ ของท่ีอยู่ 
ในกำรส่งใบเรียกเก็บเงินรำยเดือนให้เรำทรำบโดย
ทันที

4. ข้้อสงิสัย
ก. ถ้ำท่ำนมีข้อสงสัยเก่ียวกับใบเรียกเก็บเงินรำยเดือน 

กรุณำแจ้งให้เรำทรำบโดยทันที ท่ำนต้องรับผิดชอบ 
ในกำรตรวจสอบควำมถูกต้องของใบเรียกเก็บเงิน 
รำยเดือนแต่ละเดือน ท่ำนตกลงท่ีจะแจ้งให้เรำทรำบ 
ถึงรำยกำรเรียกเก็บเงินท่ีไม่ถูกต้องภำยในสิบ 
(10) วันท�ำกำรนับจำกวันท่ีได้รับใบเรียกเก็บเงิน 
รำยเดือน เรำจะด�ำเนินกำรตำมควำมเหมำะสม 
ท่ีจะช่วยเหลือท่ำน โดยกำรให้ข้อมูลท่ีเก่ียวข้อง 
กับค่ำสินค้ำ และบริกำรตำมท่ีปรำกฏอยู่ในใบเรียก 
เก็บเงินรำยเดือน เม่ือพ้นก�ำหนดสิบ (10) วันท�ำกำร 
น้ีแล้ว ท่ำนยังสำมำรถทักท้วงถึงควำมคลำดเคล่ือน 
ในใบเรียกเก็บเงินรำยเดือนได้ โดยท่ำนจะต้องพิสูจน์ 
ควำมผิดพลำดบกพร่องของรำยกำรในใบเรียกเก็บ 
เงินรำยเดือนดังกล่ำว แต่ท้ังน้ีต้องไม่เกินหกสิบ  

(60) วันนับแต่วันท่ีได้รับใบเรียกเก็บเงินรำยเดือน 
ในกรณท่ีีค่ำสินค้ำและบรกิำรดังปรำกฏในบญัชีบัตร 
ของท่ำน เกิดข้ึนจำกกำรซ้ือขำยท่ีไม่จ�ำเป็นต้องมีกำร 
แสดงบัตร และไม่อำจตรวจสอบยืนยันลำยมือช่ือ
ของท่ำนได้ 



 (1) ถ้ำท่ำนแจ้งให้เรำทรำบว่ำ ท่ำนหรือสมำชิก 
บัตรบริษัท ไม่ได้เป็นผู้ก่อให้เกิดหน้ีค่ำสินค้ำหรือ 
บริกำรดังกล่ำว เรำจะยกเลิกกำรเรียกเก็บเงิน 
(หรือปรับคืนเงินเข้ำในบัญชีของท่ำนในกรณีท่ีท่ำน 
ได้ช�ำระไปแล้ว)  ท้ังน้ี เว้นแต่เรำจะสำมำรถพิสูจน์ได้
ว่ำหน้ีดังกล่ำว เกิดข้ึนจำกกำรกระท�ำของท่ำน หรือ
สมำชิกบัตรบริษัท หรือ

 (2) ถ้ำท่ำนหรือสมำชิกบัตรบริษัทยกเลิก ค�ำส่ัง 
ซ้ื อ สิน ค้ำห รือบ ริกำร โดยแ จ้ง ใ ห้ กับ เรำและ 
สถำนธุร กิจทรำบภำยในระยะเวลำ ส่ี สิบ ห้ำ 
(45) วัน นับแต่วันท่ีส่ังซ้ือ หรือขอรับกำรบริกำร 
หรือภำยในระยะเวลำสำมสิบ (30) วัน นับแต่ 
วัน ถึ งก�ำหนดกำร ส่ งมอบสิน ค้ำห รือบ ริกำร 
ในกรณี ท่ี มีกำรก�ำหนดวัน ส่งมอบสินค้ำหรือ 
บริกำรเป็นลำยลักษณ์อักษรหำกท่ำนสำมำรถ 
แสดงหลักฐำนได้ว่ำ ผู้ขำยสินค้ำหรือให้บริกำรน้ัน 
มิได้ปฏิบัติโดยถูกต้องตำมสัญญำ เรำจะยกเลิก 
กำรเรียกเก็บเงินน้ัน ในกรณีท่ีต้องมีกำรคืนเงินเข้ำใน
บัญชีบัตรของท่ำน เรำจะด�ำเนินกำรให้กับท่ำนภำย 
ในระยะเวลำสำมสิบ (30) วัน นับแต่วันท่ีได้รับแจ้ง
 ถ้ำเป็นกำรส่ังซ้ือสินค้ำหรือบริกำรจำกต่ำงประเทศ
จะด�ำเนนิกำรคนืให้ภำยในระยะเวลำหกสบิ (60) วัน
 ท่ีได้รับแจ้ง

ข. เว้นแต่กฎหมำยบัญญัติไว้เป็นอย่ำงอ่ืน เรำจะไม่
รับผิดชอบในควำมช�ำรุด หรือควำมบกพร่องของ
สินค้ำ และบริกำรท่ีได้ซ้ือมำจำกสถำนธุรกิจโดยใช้
บัตรบริษัท ไม่ว่ำในกรณีใดท่ำนจะต้องช�ำระหน้ีให้
กับเรำเต็มจ�ำนวน ตำมท่ีปรำกฏในใบเรียกเก็บเงิน
รำยเดือน กำรระงบัข้อพิพำทใดๆ จะตอ้งด�ำเนินกำร
โดยตรงกับสถำนธุรกิจเท่ำน้ัน

ค. เรำไม่รับผิดชอบต่อควำมผิดพลำดของสถำนธุรกิจใน
กำรไม่ยอมรับบัตรบริษัท หรือควำมสูญหำย หรือเสีย
หำยท่ีเกิดข้ึนจำกวิธีกำรท่ีสถำนธุรกิจในกำรยอมรับ
บัตรบริษัท หรือปัญหำใดๆ ซ่ึงท่ำนหรือสมำชิกบัตร
บริษัทมีต่อสถำนธุรกิจน้ัน

5. ค่่าปรับัในการผิิดนัดช้ำาระหน้ี
 หำกเรำไม่ได้รับช�ำระเงินค่ำสินค้ำและบริกำร 

จำกท่ำนเต็มจ�ำนวนตำมท่ีแสดงไว้ในใบเรียก 
เก็บเงินรำยเดือนก่อนวันท่ีเรำได้จัดท�ำใบเรียก 
เก็บเงินรำยเดือนถัดไป (“ใบเรียกเก็บเงินใบท่ีสอง”) 
ค่ำสินค้ำและบริกำรท่ีตกค้ำง ช�ำระจะปรำกฏใน 
ใบเรยีกเก็บเงินใบท่ีสองในรปูของ “ยอดคงคำ้งช�ำระ 
จำกงวดก่อน” ถ้ำเรำไม่ได้รับช�ำระหน้ี ยอดคงค้ำง 
ช�ำระจำกงวดก่อน จนครบถ้วนตำมจ�ำนวนท่ีระบุอยู่
ในใบเรียกเก็บเงินใบท่ีสองภำยในก�ำหนด ประมำณ
สำมสบิ (30) วัน หลังจำกท่ีเรียกเก็บเงินจ�ำนวนน้ัน
เป็นคร้ังแรก ให้ถือว่ำเงินดังกล่ำวเป็นหน้ีค้ำงช�ำระ 
และจะถูกเรียกเก็บเงินค่ำปรับ ส�ำหรับกำรผิดนัด
ช�ำระหน้ีในอัตตรำร้อยละ สิบหก (16%) ของหน้ี 
ค้ำงช�ำระ (อตัรำน้ียังไม่รวมภำษีมูลค่ำเพ่ิม) ต่อเดือน 
จนกว่ำเรำจะได้รับช�ำระหน้ีจนครบถ้วน ค่ำปรับ 
ส�ำหรับกำรผิดนัดช�ำระหน้ีดังกล่ำว จะมีรำยละเอียด
แสดงอยู่ในใบเรียกเก็บเงินรำยเดือนของท่ำน ซ่ึงค่ำ 
ปรับท่ีค้ำงอยู่เป็นจ�ำนวนเท่ำใด ให้ถือว่ำเป็นหน้ีค้ำง 
ช�ำระด้วย

 เรำมีสิทธิด�ำเนินกำรใดๆ ตำมท่ีเรำเห็นสมควรเพ่ือท่ี 
จะได้รับช�ำระค่ำสินค้ำ และบริกำรท่ีค้ำงช�ำระ หรอืเพ่ือ 
ป้องกันผลประโยชน์ของเรำในเร่ืองเก่ียวกับกำรออก
บัตร กำรใช้บัตรและกำรให้บริกำรท่ีเก่ียวเน่ืองกับบัตร  
ท่ำนตกลงท่ีจะชดใช้ค่ำเสยีหำย และค่ำใช้จ่ำยต่ำงๆ 
(รวมท้ังค่ำบริกำรทำงด้ำนกฎหมำย) ท่ีต้องเสียไปใน
กำรใช้มำตรกำรดังกล่ำวให้กับเรำเต็มจ�ำนวนด้วย 

6. การยกเลิิกบััตรแลิะการระงัิบัใช้้บััตร
ก. บัตรบริษัทยังคงเป็นทรัพย์สินของเรำ และเรำ

สำมำรถยกเลิกบัญชีหรือบัตรบริษัทใดๆ ตำมท่ี
เรำเห็นสมควร หำกท่ำน หรือสมำชิกบัตรบริษัท
ฝ่่ำฝื่นเง่ือนไขแห่งสัญญำน้ี หรือสัญญำสมำชิก
บัตรบริษัท หรือด้วยเหตุผล เก่ียวกับฐำนะ ทำง 
กำรเงินของบัญชี กำรฉ้อฉล ควำมไม่สุจริต หรือ 
สำเหตุอ่ืนใดท่ีเรำสำมำรถยกเลิกบัญชี หรือบัตร 
บริษัทดังกล่ำวได้ตำมกฎหมำย นอกจำกน้ีท่ำน 
อำจขอให้เรำยกเลิกบัญชี หรือบัญชีบัตรบริษัท 



ใดๆ และท่่านมีีสิิท่ธิิได้รัับเงิินค่่าธิรัรัมีเนียมีรัายปีี 
ตามีสัิดส่ิวนของิเวลาที่� เหลืออย่่ภายใต้บังิคั่บ 
แห่งิข้อสัิญญาอื�นใด ในสัิญญานี�ท่่าน และสิมีาชิิก
บัตรับริัษััท่แต่ละรัาย ยังิค่งิต้องิรัับผิิดในค่่าสิินค้่า 
และบริัการัที่�เกิดจากการั ใช้ิบัตรับริัษััท่ภายหลังิ 
การัยกเลิกบัตรับริัษััท่ดังิกล่าว ท่่านตกลงิที่�จะ
ปีกป้ีองิไม่ีให้เรัาได้รัับค่วามีเสีิยหาย หรืัอเกิด
ค่วามีรัับผิิดใดๆ อันเกิดจากการัใช้ิสิิท่ธิิเรีัยกร้ัองิ 
ต่อเรัา อันเกี�ยวเนื�องิกับการัยกเลิกบัตรับริัษััท่ 
 อย่างิไม่ีถู่กต้องิ

ข. ถู้าเรัายกเลิกบัญชีิหรืัอบัตรับริัษััท่โดยดุลยพิินิจ
ของิเรัา หรืัอตามีที่�ท่่านร้ัองิขอ ท่่านจะใช้ิค่วามี
พิยายามีอย่างิดีที่�สุิด ในการัแจ้งิให้สิมีาชิิกบัตรั
บริัษััท่ท่รัาบโดยท่ันที่ถึูงิการัยกเลิกนั�น และรัับ
บัตรับริัษััท่คื่นจากสิมีาชิิกบัตรับริัษััท่ และตัดบัตรั 
ดังิกล่าวออกเป็ีนสิองิส่ิวน หรืัอท่ำาลายบัตรันั�น

ค่. เรัาอาจบันทึ่กเลขหมีายบัญชีิบัตรับริัษััท่ที่� ถู่ก 
ยกเลิกใน “สิมุีดบันทึ่กรัายการัยกเลิกบัตรั” หรืัอ 
มิีฉะนั�นเรัาอาจแจ้งิต่อสิถูานธุิรักิจถึูงิการัยกเลิก 
ดังิกล่าวได้

7.  กรณีีบััตรสููญหายหรือถููกขโมย
 ท่่านและสิมีาชิิกบัตรับริัษััท่ตกลงิที่�จะแจ้งิให้เรัา

ท่รัาบทั่นที่ที่�บัตรัส่ิญหาย ถู่กขโมีย ในกรัณีีที่�ท่่าน
สิมีาชิิกบัตรั บริัษััท่ทั่�งิหมีด ที่�เกี�ยวข้องิปีฏิิบัติโดย
สุิจริัต หนี�และค่วามีรัับผิิดชิอบต่อเรัาที่�เกิดขึ�นจาก
การัใช้ิบัตรั โดยมิีได้รัับอนุญาต ก่อนการัแจ้งิให้
ท่รัาบดงัิกล่าว จะจำากัดเพีิยงิหนึ�งิพัิน (1,000) บาท่  
หากว่าท่่านได้รัับบัตรัที่�ส่ิญหายไปีกลับคื่นมีา ท่่าน
จะไม่ีใช้ิบัตรัใบนั�นอีก เรัาจะออกบัตรับริัษััท่ท่ดแท่น
ให้กับท่่านหรืัอสิมีาชิิกบัตรับริัษััท่ที่�เกี�ยวข้องิ ท่่าน 
และสิมีาชิิกบัตรับริัษััท่ทั่�งิหมีดที่�เกี�ยวข้องิต้องิใช้ิ 
บัตรับริัษััท่ท่ดแท่น และบตัรัที่�ได้รัับการัตอ่อายุ ในปีี 
ต่อๆไปีแท่น ท่่านต้องิแจ้งิการัได้คื่นมีาของิบัตรั 
ใบแรักใหเ้รัาท่รัาบท่นัที่ และท่่านจะตอ้งิตัดบัตรัแรัก 
เป็ีนสิองิส่ิวน และส่ิงิทั่�งิสิองิส่ิวนคื่นมีายังิเรัา เรัาจะ
รัะงัิบการัใช้ิบัตรัของิท่่านภายในห้า (5) นาที่ นับ
จากเวลาที่�ท่่านแจ้งิเหตุการัณ์ี ดังิกล่าวท่างิโท่รัศััพิท์่
กับแผินกบริัการัสิมีาชิิกบัตรัของิเรัา ตามีหมีายเลข

โท่รัศััพิท์่ที่�กำาหนดในใบเรีัยกเก็บเงิินรัายเดือน ท่่าน
และสิมีาชิิกบัตรับริัษััท่ทั่�งิหมีดที่�เกี�ยวข้องิไม่ีจำาเป็ีน
ต้องิรัับผิิดในค่่าสิินค่้าหรืัอบริัการัที่�เกิดขึ�นจากการั
ใช้ิบัตรัโดยมิีชิอบภายหลังิรัะยะเวลาห้า (5) นาที่
ดังิกล่าว

 

8. ค่่าสิูนค้่าและบัริการทีี่�เกิดข้�นในต่างประเที่ศ
 ถู้าท่่านใช้ิจ่ายเป็ีนเงิินตรัาสิกุลอื�นนอกจากสิกุล 

เงิินบาท่ ค่่าสิินค้่าและบริัการัของิท่่านจะถู่กแปีลงิ 
เป็ีนสิกุลเงิินบาท่โดยบริัษััท่ในเค่รืัออเมีริักัน เอ็กซ์์เพิรัสิ  
ได้แก่ AE Exposure Management Limited  
(“AEEML”) การัแปีลงิสิกุลเงิินตรัาจะดำาเนินการั 
ในวันที่�อเมีริักัน เอ็กซ์์เพิรัสิดำาเนินการับันทึ่ก 
ค่่าสิินค้่าและบริัการัซึ์�งิอาจไม่ีใช่ิวันที่�ท่่านก่อให้เกิด 
สิินค้่าและบริัการันั�นโดยขึ�นอย่่กับเวลาที่�อเมีริักัน  
เอ็กส์ิเพิรัสิได้รัับแจ้งิค่่าใช้ิสิินค้่าและบริัการั ในกรัณีี 
ที่�ค่่าสิินค้่าและบริัการัไม่ีใช่ิสิกุลเงิินดอลลาร์ัสิหรััฐฯ  
AEEML จะแปีลงิสิกุลเงิินตรัาดังิกล่าวเป็ีนสิกุล 
เงิินดอลลาร์ัสิหรััฐฯ ก่อนแล้วจึงิแปีลงิจากสิกุลเงิิน 
ดอลลาร์ัสิหรััฐฯ เป็ีนสิกุลเงิินบาท่ สิำาหรัับค่่าสิินค้่า 
และบรัิการัที่�เป็ีนสิกุลเงิินดอลล่าร์ัสิหรััฐฯ AEEML  
จะท่ำาการัแปีลงิเป็ีนสิกุลเงิินบาท่โดยตรังิ

 ท่่านยอมีรัับและตกลงิว่าอัตรัาแลกเปีลี�ยนที่� AEEML  
ใช้ิอ้างิอิงิ ซึ์�งิเรีัยกว่า American Express Exchange  
Rate นั�น จะเป็ีน (ก) อัตรัาที่�เป็ีนไปีตามีกฎหมีาย  
หรืัอใช้ิโดยจารีัตปีรัะเพิณีีในท้่องิถิู�นที่�ยอดค่่าใช้ิจ่าย 
นั�นเกิดขึ�น หรืัอในกรัณีีที่�ไม่ีเกี�ยวข้องิ (ข) อ้างิอิงิกับ 
อัตรัาแลกเปีลี�ยนรัะหว่างิธินาค่ารัที่� AEEML เลือก 
จากแหล่งิที่�เป็ีนที่�ยอมีรัับในท่างิธิุรักิจในวันท่ำาการั 
ก่อนหน้าวันที่�ดำาเนินการับันทึ่กค่่าสิินค้่าและบริัการั  
จากนั�น อเมีริักัน เอ็กซ์์เพิรัสิจะบวกค่่าค่วามีเสีิ�ยงิจาก 
การัแปีลงิสิกุลเงิินในอัตรัาร้ัอยละ 2.5 อนึ�งิ American  
Express Exchange Rate จะถู่กกำาหนดทุ่กวัน  
ตั�งิแต่วันจันท่ร์ัถึูงิวันศุักร์ั รัวมีถึูงิวันหยุดท่ำาการัของิ 
ธินาค่ารั ยกเว้นวันที่� 1 มีกรัาค่มี และ 25 ธัินวาค่มี  
ในกรัณีีที่�ท่่านซื์�อสิินค้่าหรืัอบริัการัในเงิินสิกุลอื�น 
ที่�ไม่ีใช่ิเงิินบาท่ ท่่านอาจได้สิิท่ธิิเลือกที่�จะให้บุค่ค่ล 
ที่�สิามี (เช่ิน ร้ัานค้่า) เป็ีนผ้่ิแปีลงิยอดค่่าใช้ิจ่ายเป็ีน 



สกุลเงินบำทก่อนท่ีจะมีกำรเรียกเก็บจำกอเมริกัน  
เอ็กซ์เพรส หำกท่ำนเลือกให้มีกำรแปลงค่ำเงิน 
เช่นน้ี อัตรำแลกเปล่ียนส�ำหรับกำรแปลงค่ำเงิน และ 
ค่ำคอมมิชช่ันหรือค่ำธรรมเนียมใด ๆ จะถูกก�ำหนด 
โดยบุคคลท่ีสำมน้ัน ท้ังน้ี อเมริกัน เอ็กซ์เพรส 
จะไม่บวกค่ำควำมเส่ียงจำกกำรแปลงสกุลเงินอัตรำ 
ร้อยละ 2.5 บนยอดค่ำใช้จ่ำยน้ัน

9. การแก้ไข้เปล่ีิยนแปลิงิสัญญาน้ี
ก. เรำอำจเปล่ียนแปลงสัญญำน้ีเป็นคร้ังครำวโดย 

กำรแจ้งเป็นลำยลักษณ์อักษรให้ท่ำนและสมำชิก 
บัตรบริษัทได้ ทรำบถึงกำรแก้ไขเปล่ียนแปลง 
น้ันๆ เป็นกำรล่วงหน้ำอย่ำงน้อยสำมสิบ (30) วัน 
(หรืออย่ำงน้อยเจ็ด (7) วันในกรณีเร่งด่วน) เรำจะ 
ถือว่ำท่ำนและสมำชิกบัตรบริษัทแต่ละรำยตกลง 
ยินยอมผูกพันกับกำรแก้ไข เปล่ียนแปลงน้ันๆ ถ้ำ 
หำกว่ำภำยหลังท่ีท่ำนได้รับหนังสือบอกกล่ำว 
กำรแก้ไขเปล่ียนแปลงจำกเรำแล้ว สมำชิกบัตร 
บริษัทยังคงเก็บรักษำบัตรบริษัท หรือใช้บัตรบริษัท
อยู่ต่อไป

ข. ถ้ำหำกว่ำท่ำนไม่ประสงค์ท่ีจะยอมผูกพันโดย 
กำรแก้ไขเปล่ียนแปลงดังกล่ำวน้ัน ท่ำนสำมำรถ
บอกเลิกสัญญำน้ีได้โดยกำรตัดบัตรออกเป็น
สองส่วน และส่งช้ินส่วนท้ังสองน้ันคืนให้กับเรำ 
พร้อมท้ังค�ำขอยกเลิกบัตรบริษัทเป็นลำยลักษณ์ 
อักษร แต่ท่ำนยังต้องรับผิดชอบส�ำหรับค่ำสินค้ำ 
และบริกำรท้ังหมด  (รวมท้ังค่ำธรรมเนียม) ท่ีได้  
เกิดข้ึนจนถึงเวลำท่ีมีกำรยกเลิกดังกล่ำว ท้ังน้ีเรำ 
จะคืนค่ำธรรมเนียมรำยปีให้แก่ท่ำนตำมสัดส่วน 
ของเวลำท่ีเหลืออยู่

10. การค้้่มค่รองิข้้อมูลิแลิะการใช้้ข้้อมูลิส่วนบ้ัค่ค่ลิ
ก. กำรประมวลผลข้อมูลส่วนบุคคลโดยเรำ
 โดยหลักกำรท่ัวไป เรำเก็บรวบรวม ใช้ และ/หรือ  

เปิดเผย (“ประมวลิผิลิ”) “ข้้อมูลิส่วนบ้ัค่ค่ลิ”  
ของท่ำน ซ่ึงหมำยถึงข้้อมููลเก่ี่�ยวกี่ับบุคคลซ่ึ่�ง 
ทำำ�ให้้ส�มู�รถระบุตััวบุคคลนัั้�นั้ได้้ ไมู่ว่�ทำ�งตัรง 
ห้รือทำ�งอ้อมู แต่ัไมู่รวมูถ่งข้้อมููลข้องผูู้้ถ่งแก่ี่กี่รรมู 
โด้ยเฉพ�ะ ในกำรด�ำเนินงำนของเรำ ตัวอย่ำงของ 
ข้อมูลส่วนบุคคล ได้แก่

ประเภทข้้อมูลิ ตัวอย่างิข้้อมูลิ

ข้อมูลกำรติดต่อ ช่ือ อีเมล เบอร์โทรศัพท์ เบอร์
มือถือ ท่ีอยู่ และอ่ืน ๆ

ข้อมูลระบุตัวตน
และประวัติส่วนตัว

หมำยเลขหนังสือเดินทำง  
หมำยเลขบัตรประชำชน  
รำยละเอียดเก่ียวกับกำร 
จ้ำงงำน ข้อมูลเก่ียวกับประวัติ
ส่วนตัวของท่ำน และอ่ืน ๆ 

ข้อมูลทำงกำรเงิน/ 
ข้อมูลเครดิต

หมำยเลขบัตร ช่ือท่ีระบุบน
บัตร รำยกำรใช้จ่ำย และอ่ืน ๆ 

ข้อมูลเก่ียวกับ 
ผลิตภัณฑ์์/
บริกำร

ข้อมูลใด ๆ ท่ีได้แจ้งและ/หรือ
ให้แก่เอเม็กซ์ ในขณะท่ีสมัคร
เพ่ือรับผลิตภัณฑ์์หรือบริกำร  
และระหว่ำงกำรใช้งำน 
ผลิตภัณฑ์์หรือบริกำรของ 
ท่ำน และอ่ืน ๆ

ข้อมูลส่วนบุคคล 
ท่ีมีควำม 
อ่อนไหว

ประวัติอาช้ญากรรม –  
ในบำงกรณี เรำอำจมีควำม 
จ�ำเป็นท่ีจะต้องประมวลผล 
ข้อมูลประวัติอำชญำกรรมของ 
ท่ำนเม่ือท่ำนสมัครเพ่ือรับ 
ผลิตภัณฑ์์หรือบริกำรจำกเรำ

สำาเนาบััตรประจำำาตัว
ประช้าช้น – ในบำงกรณี  
เรำอำจมีควำมจ�ำเป็นท่ีจะต้อง 
เก็บรวบรวมข้อมูลส่วนบุคคล 
ของท่ำนท่ีระบุในบัตรประจ�ำ 
ตัวประชำชน เพ่ือวัตถุประสงค์ 
เฉพำะ เช่น กำรเข้ำท�ำสัญญำ 
กับท่ำน หรือกำรด�ำเนินกำร 
ระบุตัวตนและพิสูจน์ทรำบ 
ตัวตนของลูกค้ำ (Know Your 
Customer หรือ KYC)



ประเภทข้้อมูลิ ตัวอย่างิข้้อมูลิ

ด้วยเหตุน้ี เรำไม่มีเจตนำท่ีจะ
เก็บข้อมูลส่วนบุคคลท่ีมีควำม
อ่อนไหวท่ีปรำกฎในบัตรประจ�ำ
ตัวประชำชนของท่ำน เช่น  
ศำสนำและ/หรือหมู่โลหิต ดังน้ัน 
เรำจะขอให้ท่ำนลบ ขีดฆ่่ำ หรือ 
ปิดทับข้อมูลท่ีระบุศำสนำ
และหมู่โลหิตของท่ำน พร้อม
ลงนำมก�ำกับในจุดท่ีด�ำเนิน
กำรดังกล่ำวก่อนท่ีจะส่งมอบ
ส�ำเนำบัตรประจ�ำตัวประชำชน
ของท่ำนให้แก่เรำ นอกเสีย
แต่ว่ำส�ำเนำบัตรประจ�ำตัว
ประชำชนของท่ำนจะต้องใช้น�ำ
ส่งแก่หน่วยงำนรำชกำรตำม
กฎหมำยท่ีเก่ียวข้องหรือตำม
ค�ำส่ังของหน่วยงำนรำชกำร 
น้ัน ๆ หรือกำรประมวลผล
ข้อมูลส�ำเนำบัตรประจ�ำตัว
ประชำชนน้ันไม่ต้องอำศัย
ควำมยินยอมจำกท่ำน

ในกรณีท่ีเรำได้รับส�ำเนำบัตร
ประจ�ำตัวประชำชนท่ียังมี
ข้อมูลส่วนบุคคลท่ีมีควำมอ่อน
ไหวปรำกฎอยู่ เรำอำจจะลบ  
ขีดฆ่่ำ หรือปิดทับข้อมูลท่ีระบุ
ศำสนำและหมู่โลหิตของท่ำนใน
เวลำใด ๆ จำกเอกสำรดังกล่ำว
เพ่ือให้เป็นไปตำมพระรำช
บัญญัติฯ ท่ีก�ำหนดให้เรำเก็บ  
รวบรวมข้อมูลส่วนบุคคลเท่ำ
ท่ีจ�ำเป็นและเก่ียวข้องกับกำร
ด�ำเนินกำรให้บริกำรเท่ำน้ัน

ข. กำรเก็บรวบรวมข้อมูลส่วนบุคคล
 โดยหลักกำรท่ัวไป เรำจะเก็บรวมรวมข้อมูลส่วน 

บุคคลโดยตรงจำกท่ำน เม่ือท่ำนสมัครเพ่ือรับผลิตภัณฑ์์ 
หรือบริกำรจำกเรำ เช่น ในระหว่ำงกำรใช้งำนบัญชี 

ของท่ำน ซ่ึงข้อมูลส่วนบุคคลของท่ำน ท่ำนเป็นผู้มอบ 
ให้เม่ือเรำร้องขอผ่ำนใบสมัคร

 นอกจำกน้ี ในบำงกรณี ข้อมูลส่วนบุคคลของท่ำน
อำจถูกเก็บรวบรวมจำกวิธีกำรอ่ืน ดังน้ี 

 (1) ข้อมูลส่วนบุคคลของท่ำนถูกเก็บรวบรวมจำก
บุคคลท่ีสำม ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จ�ำกัดแต่เพียงลูกค้ำ
รำยอ่ืนหรือพันธมิตรทำงธุรกิจ (รวมถึงพันธมิตร
ทำงธุรกิจท่ีท�ำแบรนด์ร่วมกัน) ของบริษัทท่ีอยู่ใน
กลุ่มอเมริกัน เอ็กซ์เพรส ท่ัวโลก (“บริษัทในกลุ่ม 
เอเม็กซ์”) ท่ีเป็นผู้แนะน�ำท่ำนให้แก่เรำ

 (2) ข้อมูลส่วนบุคคลของท่ำนท่ีเป็นข้อมูลสำธำรณะ
  

ท่ำนรับทรำบว่ำอำจมีกำรเก็บรวบรวมข้อมูลส่วน 
บุคคลบำงอย่ำงของท่ำนโดยไม่ต้องได้รับควำม 
ยินยอมจำกท่ำนตำมพระรำชบัญญัติคุ้มครองข้อมูล 
ส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 (“พระรำชบัญญัติฯ”)

 หำกเรำมีควำมจ�ำเป็นท่ีจะต้องเก็บรวบรวมข้อมูล 
ส่วนบุคคลจำกผู้ท่ีเป็นผู้เยำว์ (อำยุน้อยกว่ำ 20 ปี 
และยังมิได้สมรสตำมกฎหมำย) ผู้ไร้ควำมสำมำรถ  
และ/หรือผู้เสมือนไร้ควำมสำมำรถตำมกฎหมำย และ 
กำรประมวลผลข้อมูลส่วนบุคคลของเจ้ำของข้อมูล 
ดังกล่ำวต้องอำศัยควำมยินยอม เรำจะไม่ประมวล 
ผลข้อมูลเหล่ำน้ีจนกว่ำจะได้รับควำมยินยอมจำก
เจ้ำของข้อมูลดังกล่ำว และ/หรือผู้ปกครอง ผู้อนุบำล  
หรือผู้พิทักษ์ของเจ้ำของข้อมูล (แล้วแต่กรณี)

 หำกข้อมูลส่วนบุคคลของท่ำนจ�ำเป็นส�ำหรับกำรเข้ำ
ท�ำสัญญำกับเอเม็กซ์ เพ่ือกำรด�ำเนินกำรตำมสิทธิ 
และหน้ำท่ีของเรำภำยใต้สัญญำระหว่ำงท่ำนและ 
เอเม็กซ์ และ/หรือเพ่ือปฏิบัติตำมกฎหมำยท่ีเก่ียวข้อง 
หำกท่ำนไม่ยินยอมให้เรำเก็บรวบรวม ใช้ หรือเปิดเผย
ข้อมูลส่วนบุคคลของท่ำนซ่ึงเป็นไปตำมเหตุผล 
ข้ำงต้น หรือในกรณีท่ีท่ำนขอให้เรำระงับกำรใช้ข้อมูล
ส่วนบุคคลของท่ำนท่ีจ�ำเป็น (1) เรำอำจไม่สำมำรถ
ออกบัตร จัดหำสินค้ำหรือบริกำรท่ีท่ำนต้องกำร 
ให้แก่ท่ำนได้ (2) ท่ำนอำจไม่สำมำรถใช้บัตรของท่ำน
และ/หรือใช้ผลิตภัณฑ์์และบริกำรของเอเม็กซ์ได้  
และ/หรือ (3) เรำอำจยกเลิกกำรใช้บัตรของท่ำน  
และ/หรือผลิตภัณฑ์์และบริกำรของเอเม็กซ์



 หำกเรำจะเก็บรวบรวมข้อมูลส่วนบุคคลของท่ำน
นอกเหนือจำกท่ีระบุในข้อก�ำหนดน้ี เรำจะแจ้งท่ำน
ให้ทรำบถึงกำรเก็บรวบรวมและ/หรือประมวลผล
ข้อมูลส่วนบุคคล และอำจขอควำมยินยอมจำกท่ำน  
(หำกจ�ำเป็น) ตำมข้อก�ำหนดและเง่ือนไขน้ีและ 
พระรำชบัญญัติฯ

ค. วัตถุประสงค์ของกำรเก็บรวบรวม ใช้ หรือเปิดเผย
 โดยหลักกำรท่ัวไป เรำจะประมวลผลข้อมูลส่วนบุคคล 

ของท่ำนเพ่ือวัตถุประสงค์ดังต่อไปน้ี

กิจำกรรมการ 
ประมวลิผิลิ รายลิะเอียด

กำรเข้ำท�ำ
สัญญำ  
หรือก่อต้ังนิติ 
สัมพันธ์
ระหว่ำง 
เอเม็กซ์และ
ท่ำน

ข้อมูลส่วนบุคคลของท่ำนอำจ
ต้องใช้เพ่ือประมวลผลโดย 
เอเม็กซ์เพ่ือด�ำเนินกำรตำม 
ค�ำขอของท่ำนท่ีจะเข้ำท�ำ 
สัญญำกับเอเม็กซ์ตัวอย่ำง 
เช่น เม่ือท่ำนให้ข้อมูลส่วน 
บุคคลแก่เรำผ่ำนใบสมัคร  
เอเม็กซ์จะต้องพิจำรณำข้อมูล 
ส่วนบุคคลของท่ำนในกำร 
อนุมัติและออกบัตรให้แก่ 
ท่ำน และเม่ือท่ำนสมัครใช้ 
ผลิตภัณฑ์์และ/หรือบริกำร 
ของเอเม็กซ์

ข้้อมูลิส่วนบ้ัค่ค่ลิท่ีเก่ียวข้้องิ
• ข้อมูลเพ่ือกำรติดต่อ
• ข้อมูลระบุตัวตนและประวัติ 
   ส่วนตัว
• ข้อมูลทำงกำรเงิน และ/หรือ 
   ข้อมูลเครดิต
• ข้อมูลเก่ียวกับผลิตภัณฑ์์ 
   และ/หรือบริกำร
• ข้อมูลส่วนบุคคลท่ีมีควำม 
   อ่อนไหว (ได้แก่ ประวัติ 
   อำชญำกรรม และส�ำเนำ 
   บัตรประจ�ำตัวประชำชน)
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ฐานในการประมวลิผิลิตาม
กฎหมาย
• ฐำนสัญญำ

กำรด�ำเนินกำร 
ตำมสิทธิและ 
หน้ำท่ีของเรำ 
ภำยใต้สัญญำ 
ระหว่ำงท่ำน
และเอเม็กซ์

เอเม็กซ์มีควำมจ�ำเป็นท่ีจะ 
ต้องประมวลผลข้อมูลส่วน 
บุคคลของท่ำน เพ่ือกำร 
ด�ำเนินกำรตำมสิทธิและหน้ำท่ี 
ของเรำภำยใต้สัญญำระหว่ำง 
ท่ำนและเอเม็กซ์ตัวอย่ำงของ 
กิจกรรมกำรประมวลผลข้อมูล 
มีดังน้ี
• กำรส่งมอบสินค้ำและ 
   บริกำร ของเรำให้แก่ท่ำน      
   กำรจัดกำร กำรบริหำร  
   และกำรด�ำเนินกำร 
   เก่ียวกับบัญชีของท่ำน
• กำรวิเครำะห์ข้อมูลเครดิต 
   และกำรออกบัตรใด ๆ
• กำรจัดกำรสิทธิประโยชน์ 
   และ/หรือแผนประกันภัย 
   ท่ีท่ำนสมัครไว้

ข้้อมูลิส่วนบ้ัค่ค่ลิท่ีเก่ียวข้้องิ
• ข้อมูลเพ่ือกำรติดต่อ
• ข้อมูลระบุตัวตนและประวัติ 
   ส่วนตัว
• ข้อมูลทำงกำรเงิน และ/หรือ 
   ข้อมูลเครดิต
• ข้อมูลเก่ียวกับผลิตภัณฑ์์ 
   และ/หรือบริกำร

ฐานในการประมวลิผิลิตาม
กฎหมาย
• ฐำนสัญญำ
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ข้้อมูลิส่วนบ้ัค่ค่ลิท่ีเก่ียวข้้องิ
• ข้อมูลเพ่ือกำรติดต่อ
• ข้อมูลระบุตัวตนและประวัติ
 ส่วนตัว
• ข้อมูลทำงกำรเงิน และ/หรือ
 ข้อมูลเครดิต
• ข้อมูลเก่ียวกับผลิตภัณฑ์์
 และ/หรือบริกำร

ฐานในการประมวลิผิลิตาม
กฎหมาย
• ฐำนประโยชน์อันชอบธรรม

กำรระบุตัวตน
และพิสูจน์ทรำบ
ตัวตนของลูกค้ำ  
(Know Your 
Customer หรือ
 KYC)

เม่ือท่ำนเข้ำท�ำสัญญำกับ
เอเม็กซ์ เช่น เม่ือท่ำนสมัคร
เพ่ือใช้ผลิตภัณฑ์์หรือบริกำร 
เอเม็กซ์มีควำมจ�ำเป็นท่ีจะ
ต้องด�ำเนินกำร KYC 
เพ่ือระบุตัวตนและพิสูจน์
ทรำบตัวตนของท่ำน และ
ตรวจสอบว่ำข้อมูลเป็น
ปัจจุบัน

ข้้อมูลิส่วนบ้ัค่ค่ลิท่ีเก่ียวข้้องิ
• ข้อมูลเพ่ือกำรติดต่อ
• ข้อมูลระบุตัวตนและ
 ประวัติส่วนตัว

ฐานในการประมวลิผิลิ
ตามกฎหมาย
• ฐำนกำรปฏิบัติตำมกฎหมำย
• ฐำนประโยชน์อันชอบธรรม

กำรโฆ่ษณำและ 
ท�ำกำรตลำด
สินค้ำและ
บริกำร

เอเม็กซ์อำจประมวลผลข้อมูล
ส่วนบุคคลของท่ำนเพ่ือกำร
โฆ่ษณำและท�ำกำรตลำดสินค้ำ
และบริกำรของเรำ และสินค้ำ
และบริกำรของพันธมิตรทำง
ธุรกิจของเรำท่ีเป็นบุคคล
ภำยนอก

เอเม็กซ์อำจมีควำมจ�ำเป็นและ 
ควำมชอบธรรมท่ีจะต้องประมวล 
ผลข้อมูลส่วนบุคคลของท่ำน เพ่ือ
วัตถุประสงค์บำงประกำรเอเม็กซ์มี 
ควำมจ�ำเป็นท่ีจะต้องประมวลผล 
ข้อมูลส่วนบุคคลของท่ำน เพ่ือกำร 
ด�ำเนินกำรตำมสิทธิและหน้ำท่ีของ 
เรำภำยใต้สัญญำระหว่ำงท่ำนและ 
เอเม็กซ์

ตัวอย่ำงของกิจกรรมกำรประมวล 
ผลข้อมูลมีดังน้ี
• กำรประมวลผลและกำรเก็บ 
 รวบรวมข้อมูลกำรใช้จ่ำยด้วย
 บัตรของท่ำน
• กำรวิเครำะห์ข้อมูล กำรวิจัย 
 และกำรวิเครำะห์
• กำรปรับปรุงสินค้ำและบริกำร
 ของเรำ รวมถึงแต่ไม่จ�ำกัด
 เพียงกำรติดตำมตรวจสอบ
 และบันทึกกำรสนทนำทำง
 โทรศัพท์ระหว่ำงท่ำนกับเรำ
• กำรจัดกำรควำมเส่ียงเก่ียวกับ
 ธุรกิจของเรำ รวมถึงแต่ไม่จ�ำกัด
 เพียงควำมเส่ียงด้ำนเครดิต  
   ควำมเส่ียงต่อกำรฉ้อโกงและ 
 ควำมเส่ียงเก่ียวกับกำรด�ำเนิน 
 งำน
• กำรซ้ือ ขำย เช่ำ ควบรวมกิจกำร 
 หรือ กำรรวมกิจกำรอ่ืน ๆ 
 กำรจ�ำหน่ำยจ่ำยโอน หรือกำรให้
 กู้ยืมเงินของบริษัทในกลุ่ม
 เอเม็กซ์ใด ๆ หรือบำงส่วนของ
 บริษัทดังกล่ำว หรือของธุรกิจ
 หรือสินทรัพย์ใด ๆ ของบริษัท
 ดังกล่ำว

กิจำกรรมการ 
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กำรบริหำร 
กำรจัดกำร
ด�ำเนินงำน
ทำงธุรกิจของ
เอเม็กซ์
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เรำและบริษัทในกลุ่มเอเม็กซ์
อ่ืน ๆ อำจใช้ข้อมูลส่วนบุคคล
ของท่ำนในกำรระบุผลิตภัณฑ์์ 
และบริกำรท่ีท่ำนอำจสนใจ 
และน�ำเสนอให้ท่ำนผ่ำนทำง
ไปรษณีย์ อีเมล โทรศัพท์ 
ข้อควำม SMS อินเตอร์เน็ต
หรือวิธีกำรทำงอิเล็กทรอนิกส์ 
อ่ืน ๆ ท่ีเก่ียวกับผลิตภัณฑ์์ 
และบริกำร เรำอำจติดต่อท่ำน
เป็นคร้ังครำวเพ่ือตรวจสอบว่ำ
ข้อมูลท่ีเรำเก็บรวบรวมเก่ียว 
กับควำมสนใจทำงกำรตลำด
ของท่ำนยังเป็นปัจจุบัน

ข้้อมูลิส่วนบ้ัค่ค่ลิท่ีเก่ียวข้้องิ
• ข้อมูลเพ่ือกำรติดต่อ
• ข้อมูลระบุตัวตนและประวัติ
 ส่วนตัว
• ข้อมูลเก่ียวกับผลิตภัณฑ์์
 และ/หรือบริกำร

ฐานในการประมวลิผิลิ
ตามกฎหมาย
• ฐำนประโยชน์อันชอบธรรม
• ฐำนควำมยินยอม
   (แล้วแต่กรณี)

กำรปฏิบัติตำม
ข้อก�ำหนดทำง
กฎหมำยหรือ
ระเบียบข้อ
บังคับ

ข้อมูลส่วนบุคคลของท่ำนอำจ
จ�ำเป็นในกำรประมวลผลภำยใต้
หน้ำท่ีและข้อก�ำหนดทำง
กฎหมำยและระเบียบข้อบังคับ
ท่ีเก่ียวข้องกับเรำ เช่น พระรำช
บัญญัติฯ พระรำชบัญญัติ
ป้องกันและปรำบปรำมกำร
ฟอกเงิน และกฎของธนำคำร
แห่งประเทศไทย และเพ่ือปฎิบัติ
ตำมค�ำส่ัง ประกำศ ค�ำร้องขอ
บังคับตำมกฎหมำยและ
ตำมกฎหมำยอ่ืน ๆ
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ข้้อมูลิส่วนบ้ัค่ค่ลิท่ีเก่ียวข้้องิ
• ข้อมูลเพ่ือกำรติดต่อ
• ข้อมูลระบุตัวตนและประวัติ
 ส่วนตัว
• ข้อมูลทำงกำรเงิน และ/หรือ
 ข้อมูลเครดิต
• ข้อมูลเก่ียวกับผลิตภัณฑ์์
 และ/หรือบริกำร
• ข้อมูลอ่ืน ๆ ท่ีจ�ำเป็นเพ่ือ
 ปฏิบัติตำมกฎหมำย
• ข้อมูลส่วนบุคคลท่ีมีควำม
 อ่อนไหว

ฐานในการประมวลิผิลิ
ตามกฎหมาย
• ฐำนกำรปฏิบัติตำมกฎหมำย
• ฐำนควำมยินยอมโดยชัดแจ้ง 
 ส�ำหรับกำรประมวลผลข้อมูล
 ส่วนบุคคลท่ีมีควำมอ่อนไหว
 ท่ีไม่สำมำรถใช้ฐำนกำร
 ปฏิบัติตำมกฎหมำยได้

กำรก่อต้ังสิทธิ  
ใช้สิทธิ ปฏิบัติ 
ตำม หรือต่อสู้ 
ข้อเรียกร้อง 
ทำงกฎหมำย

ข้อมูลส่วนบุคคลของท่ำนอำจถูก
ประมวลผลในฐำนะท่ีเป็นส่วน
หน่ึงของกระบวนกำรก่อต้ังสิทธิ
 ใช้สิทธิ ปฏิบัติตำม หรือต่อสู้ข้อ
เรียกร้องทำงกฎหมำย

ข้้อมูลิส่วนบ้ัค่ค่ลิท่ีเก่ียวข้้องิ
• ข้อมูลเพ่ือกำรติดต่อ
• ข้อมูลระบุตัวตนและประวัติ
 ส่วนตัว
• ข้อมูลทำงกำรเงิน และ/หรือ
 ข้อมูลเครดิต
• ข้อมูลเก่ียวกับผลิตภัณฑ์์
 และ/หรือบริกำร
• ข้อมูลอ่ืน ๆ ท่ีจ�ำเป็นเพ่ือ
 ก่อต้ังสิทธิ ใช้สิทธิ ปฏิบัติ
 ตำม หรือต่อสู้ข้อเรียกร้อง 
   ทำงกฎหมำย



กิจำกรรมการ 
ประมวลิผิลิ รายลิะเอียด

ฐานในการประมวลิผิลิ
ตามกฎหมาย
• ฐำนกำรใช้สิทธิเรียกร้อง
 ตำมกฎหมำยส�ำหรับกำร
 ประมวลผลข้อมูลส่วน
 บุคคลท่ีมีควำมอ่อนไหว
• ฐำนประโยชน์อันชอบธรรม 
 ส�ำหรับกำรประมวลผล
 ข้อมูลส่วนบุคคล

ง. กำรปรับปรุงแก้ไขข้อมูลส่วนบุคคล
 ท่ำนรับทรำบและตกลงว่ำ ในระหว่ำงเวลำท่ีท่ำนใช้ 

ผลิตภัณฑ์์และ/หรือบริกำรของเรำ ท่ำนจะแจ้งให้
เรำทรำบถึงกำรเปล่ียนแปลงใด ๆ ต่อข้อมูลส่วน
บุคคลของท่ำนให้เป็นปัจจุบัน และช่วยเหลือเรำใน
กำรตรวจสอบให้แน่ใจว่ำ ข้อมูลส่วนบุคคลของท่ำน 
เช่น รำยละเอียดเก่ียวกับประวัตสิว่นตัว (อำทิ ข้อมูล
กำรท�ำงำนหรือธุรกิจ) และ/หรือข้อมูลทำงกำรเงิน
ล่ำสุด (อำทิ ข้อมูลอ้ำงอิงทำงเครดิตและรำยละเอียด
บัญชีธนำคำร) ยังคงถูกต้อง เป็นปัจจุบัน ครบถ้วน  
และไม่ท�ำให้หลงผิด รวมถึงกำรตอบค�ำร้องขอ 
ของอเมริกัน เอ็กซ์เพรส (ซ่ึงอำจมีเป็นคร้ังครำว) 
ให้ท่ำนมอบข้อมูลส่วนบุคคลท่ีเป็นปัจจุบันให้

จ. ควำมยินยอมจำกบุคคลภำยนอก
 ในกรณีท่ีท่ำน (1) ให้ข้อมูลแก่เรำเก่ียวกับบุคคล 

ภำยนอก (รวมถึงผู้จัดกำรบัญชีท่ีได้รับอนุญำต)  
(2) แนะน�ำบุคคลภำยนอกให้แก่เรำ หรือ (3) ในกรณี
ท่ีท่ำนซ้ือสินค้ำและ/หรอืบริกำรแทนบคุคลภำยนอก  
ท่ำนยืนยันว่ำท่ำนได้แจ้งให้บุคคลภำยนอกน้ัน
ทรำบและได้รับควำมยินยอมท่ีจ�ำเป็นท้ังหมดตำม
กฎหมำยท่ีใช้บังคับ (รวมถึงพระรำชบัญญัติฯ) จำก
บุคคลภำยนอกน้ันแล้ว ส�ำหรับกำรเปิดเผยให้
แก่เรำและ/หรือกำรประมวลผลข้อมูลของบุคคล
ภำยนอกน้ันโดยเรำและบุคคลอ่ืน ๆ ตำมท่ีระบุใน
ข้อก�ำหนดน้ี และได้รับควำมยินยอมท่ีมีผลตำม
กฎหมำยท่ีจ�ำเป็นท้ังหมด (หำกจ�ำเป็น) เพ่ือกำร
ปฏิบัติตำมกฎหมำย (รวมถงึพระรำชบญัญัติฯ) จำก

บุคคลภำยนอกเพ่ือเปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคลน้ัน 
แก่เรำ และ/หรือเพ่ือให้เรำหรือคู่สัญญำอ่ืนท่ีได้รับ
ข้อมูลส่วนบุคคลน้ันประมวลผล

ฉ. กำรติดต่อส่ือสำรทำงอิ เ ล็กทรอนิกส์หรือทำง
โทรศัพท์

 หำกท่ำนติดต่อเรำด้วยวิธีกำรทำงอิเล็กทรอนิกส์  
เ รำอำจ บัน ทึกหมำยเลขโทร ศัพท์ห รือ ท่ีอ ยู่
อินเทอร์เน็ต

 โพรโทคอลท่ีเก่ียวข้องกับวิธีกำรติดต่อในขณะน้ัน 
และเรำยงัอำจตดิตำมตรวจสอบและ/หรอืบันทึกกำร
สนทนำทำงโทรศัพท์ระหว่ำงท่ำนกับเรำเพ่ือให้แน่ใจ
ในคุณภำพกำรให้บริกำรลูกค้ำของเรำ

ช. กำรเปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคล
 ข้อมูลส่วนบุคคลของท่ำนอำจได้รับกำรเปิดเผยต่อ

บุคคลภำยนอกเพ่ือวัตถุประสงค์ท่ีระบุในข้อก�ำหนด
และเง่ือนไขน้ี บุคคลภำยนอกดังกล่ำวรวมถึงบุคคล
ดังต่อไปน้ี

 (ก) บริษัทในกลุ่มเอเม็กซ์
 (ข) บุคคลใด ๆ  ท่ีมีช่ือหรือตรำสัญลักษณ์ปรำกฏบน

บัตรท่ีออกให้แก่ท่ำน  
 (ค) บุคคลภำยนอกท่ีประมวลผลข้อมูลธุรกรรมซ่ึง 

น�ำส่งโดยสถำนธุรกิจบนเครือข่ำยอเมริกัน เอ็กซ์เพรส 
ท่ีท่ำนใช้บัตรท่ัวโลก

 (ง) ผู้ประมวลผลข้อมูลและผู้จัดหำสินค้ำหรือบริกำร
ท่ีเรำหรือบริษัทในกลุ่มเอเม็กซ์อ่ืนใดว่ำจ้ำงมำ

 (จ) ผู้ให้บริกำรและสทิธิประโยชนท่ี์เก่ียวขอ้งกับบัญชี
ของท่ำน

 (ฉ) ส�ำนักงำนข้อมูลเครดิต บริษัทข้อมูลเครดิต  
หน่วยงำนอ้ำงอิงข้อมูลผู้บริโภค ตัวแทนเรียกเก็บหน้ี  
และทนำยควำม

 (ช) บุคคลต่ำง ๆ (รวมถึงสถำนธุรกิจ) ท่ีรับบัตรใน
กำรช�ำระค่ำสินค้ำและ/หรือบริกำรท่ีท่ำนซ้ือ

 (ซ) บุคคลต่ำง ๆ ท่ีแจกจ่ำยบัตร 
 (ฌ) พันธมิตรท่ีท�ำแบรนด์ร่วมกันของเอเม็กซ์ตำม

ท่ีระบุในข้อก�ำหนดและเง่ือนไขท่ีใช้บังคับแก่กำรใช้
งำนบัญชีของท่ำน 

 (ญ) ธนำคำร สถำบันกำรเงิน หน่วยงำนรำชกำร  
คณะกรรมกำรหรือผู้มีอ�ำนำจตำมกฎหมำยใน
ประเทศไทยหรือท่ีอ่ืน ๆ



 (ฎ) บุคคลใดก็ตำมท่ีเรำอำจโอนสิทธิตำมสัญญำให้ 
และ/หรือ

 (ฏ) บุคคลอ่ืนใดท่ีท่ำนให้กำรอนุมัติหรือท่ีเรำเห็น 
ว่ำเป็นประโยชน์แก่เรำท่ีจะเปิดเผยข้อมูลให้ทรำบ  
และ/หรือ

 (ฐ) หน่วยงำนรำชกำร หน่วยงำนท่ีมีอ�ำนำจควบคุม 
ศำลและเจ้ำพนักงำน 

ซ. กำรส่งข้อมูลระหว่ำงประเทศ
 ข้อมูลส่วนบุคคลอำจได้รับกำรประมวลผลหรือ 

เข้ำถึงในหรือเปิดเผยไปยังประเทศท่ีนอกเหนือจำก
ประเทศไทย เพ่ือวัตถุประสงค์ท่ีระบุในข้อก�ำหนด
และเง่ือนไข

 ท่ำนตกลงให้มีกำรส่งข้อมูลส่วนบุคคลของท่ำนออก
นอกประเทศไทยไปยังเขตอ�ำนำจทำงกฎหมำยท่ี
อำจมีกำรคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลของท่ำนไม่ถึง
เกณฑ์์มำตรฐำนในพระรำชบัญญัติฯ  อย่ำงไรก็ตำม  
เรำจะปฏิบัติตำมข้ันตอนท่ีเหมำะสมในกำรท�ำให้
ข้อมูลส่วนบุคคลของท่ำนได้รับควำมคุ้มครองใน
ระดับเดียวกันตำมพระรำชบัญญัติฯ

ฌ. กำรเก็บรักษำและกำรท�ำลำยข้อมูล
 เรำจะเก็บข้อมูลส่วนบุคคลเพ่ือวัตถุประสงค์ตำมท่ี

บรรยำยในข้อก�ำหนดและเง่ือนไขน้ี เป็นระยะเวลำ
เท่ำท่ีเหมำะสมเพ่ือวัตถุประสงค์ทำงธุรกิจหรือทำง
กฎหมำยของเรำ และในขณะท่ีท่ำนมีนิติสัมพันธ์กับ
เรำ เรำจะเก็บข้อมูลส่วนบุคคลของท่ำนไว้ตลอดอำยุ
สมำชิกบัตรของท่ำนและอีก 11 ปีหลังกำรยกเลิก
บัญชีของท่ำน เว้นแต่กฎหมำยท่ีใช้บังคับจะก�ำหนด
เป็นประกำรอ่ืน 

ญ. สิทธิของท่ำน
 ในเวลำใดก็ตำม โดยอยู่ในบังคับของพระรำช

บัญญัติฯ ท่ำนมีสิทธิท่ีจะ:
 (ก) เพิกถอนควำมยินยอมให้เก็บรวบรวม ใช้ หรือ

เปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคลของท่ำน เว้นแต่จะมีข้อห้ำม
มิให้เพิกถอนควำมยินยอมตำมกฎหมำยหรือสัญญำ
ท่ีเป็นประโยชน์แก่ท่ำน

 (ข) ขอเข้ำถึงและ/หรือรับส�ำเนำข้อมูลท่ีเรำมีอยู่เก่ียว
กับท่ำนหรือบัญชีของท่ำน หรือกำรเปิดเผยรำย

ละเอียดเก่ียวกับวิธีกำรท่ีอำจใช้เก็บรวบรวมข้อมูล
ส่วนบุคคลของท่ำนโดยท่ีท่ำนไม่ได้ให้ควำมยินยอม

 (ค) ขอให้มีกำรส่งข้อมูลส่วนบุคคลของท่ำนในรูป
แบบท่ีใช้เคร่ืองอ่ำนได้ไปยังบุคคลอ่ืน ในกรณีท่ี
สำมำรถท�ำได้ด้วยวิธีกำรอัตโนมัติ หรือขอรับข้อมูล
ส่วนบุคคลท่ีเรำส่งหรือโอนข้อมูลส่วนบุคคลในรูป
แบบดังกล่ำวไปยังผู้ควบคุมข้อมูลส่วนบุคคลอ่ืน
โดยตรง เว้นแต่โดยสภำพทำงเทคนิคไม่สำมำรถ
ท�ำได้

 (ง) คัดค้ำนกำรเก็บรวบรวม ใช้ หรือเปิดเผยข้อมูล
ส่วนบุคคลของท่ำนในกรณีตำมท่ีระบุไว้ในพระรำช
บัญญัติฯ

 (จ) ขอให้มีกำรท�ำลำยหรือท�ำให้ข้อมูลส่วนบุคคลของ
ท่ำนไม่สำมำรถระบุตัวตนได้ในกรณีตำมท่ีระบุไว้ใน
พระรำชบัญญัติฯ

 (ฉ) ขอให้มีกำรระงับกำรใช้ข้อมูลส่วนบุคคลของท่ำน
ในกรณีตำมท่ีระบุไว้ในพระรำชบัญญัติฯ

 (ช) ขอให้เรำด�ำเนินกำรให้แน่ใจว่ำข้อมูลส่วนบุคคล
ของท่ำนยังคงถูกต้อง เป็นปัจจุบัน ครบถ้วน และไม่
ท�ำให้หลงผิด และ

 (ซ) ย่ืนค�ำร้องทุกข์ในกรณีท่ีเรำ ลูกจ้ำงหรือผู้รับ
จ้ำงของเรำ ฝ่่ำฝื่นหรือละเมิดพระรำชบัญญัติฯ หรือ
ประกำศ อ่ืน ๆ ท่ีออกตำมพระรำชบัญญัติฯ

 ท่ำนตกลงว่ำ เอเม็กซ์อำจเรียกเก็บค่ำธรรมเนียม
ตำมเหตุสมควรเพ่ือครอบคลุมค่ำใช้จ่ำยในกำร
ปฏิบัติตำมค�ำร้องในข้อ (ข) และ (ค) ข้ำงต้น  โปรด
ส่งค�ำร้องเป็นหนังสือมำยังเจ้ำหน้ำท่ีคุ้มครองข้อมูล
ส่วนบุคคลซ่ึงให้รำยละเอียดไว้ในข้อ 12 (เจ้ำหน้ำท่ี
คุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล) ข้ำงล่ำง

ฎ. ข้อมูลกำรติดต่อ
 บัริษััท อเมริกัน เอ็กซ์์เพรส (ไทย) จำำากัด
 ท่ีอยู่ อำคำรเอส.พี. 388 ถนนพหลโยธิน สำมเสนใน 

พญำไท กรุงเทพฯ 10400 ประเทศไทย
 เจ้ำาหน้าท่ีค้้่มค่รองิข้้อมูลิส่วนบ้ัค่ค่ลิ
 หำกท่ำนมีค�ำถำมเก่ียวกับกำรประมวลผลข้อมูลส่วน

บุคคลของท่ำน หรือต้องกำรขอใช้สิทธิของท่ำนใน
ฐำนะเจ้ำของข้อมูลส่วนบุคคล โปรดติดต่อเจ้ำหน้ำท่ี



คุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลโดยท�ำเป็นหนังสือส่งมำท่ี
เจ้ำหน้ำท่ีคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล, บริษัท อเมริกัน  
เอ็กซ์เพรส (ไทย) จ�ำกัด, ส�ำนักงำนเจ้ำหน้ำท่ี
คุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล หรือท่ำนสำมำรถติดต่อ
เจ้ำหน้ำท่ีแผนกบริกำรสมำชิกบัตรได้ท่ีหมำยเลขท่ี
ระบุด้ำนหลังบัตรของท่ำนเพ่ือประสำนงำนกับเจ้ำ
หน้ำท่ีคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลของเรำต่อไป

11. บัริษััท ข้้อมลูิเค่รดติแห่งิช้าต ิจำำากัด แลิะองิค่ก์ร
เค่รดิตอ่ืนๆ

 ท่ำนใหค้วำมยนิยอมตอ่บริษัทข้อมูลเครดติแห่งชำติ 
จ�ำกัด หรือองค์กรเครดิตอ่ืนๆ ธนำคำร สถำบันกำร เงิน 
หรือนิติบุคคลอ่ืนท่ีเป็นสมำชิกบริษัทข้อมูลเครดิต
แห่งชำติ จ�ำกัด เพ่ือท่ีจะเปิดเผยข้อมูลส่วนตัว และ/  
หรือ ข้อมูลเครดิต และ/หรือข้อมูลอ่ืนใดท่ีท่ำนมีอยู่ 
กับบริษัทข้อมูลเครดิตแห่งชำติ จ�ำกัด ธนำคำร 
สถำบนักำรเงนิ และนติิบุคคลอ่ืนท่ีเป็นสมำชกิบริษัท
ข้อมูลเครดิตแห่งชำติ จ�ำกัด หรือองค์กรเครดิตอ่ืนๆ  
ได้ตลอดไป เพ่ือประโยชน์ของธนำคำร/บริษัท ใน
กำรพิจำรณำให้สินเช่ือ หรือแก้ไขเง่ือนไขกำรให้สิน
เช่ือหรือวัตถุประสงค์อ่ืนๆ ตำมท่ีกฎหมำยก�ำหนด

12. การเปิดเผิยสถูานะบััญชี้แลิะกฎหมายท่ีใช้้บัังิคั่บั
ก. เพ่ือรักษำมำตรฐำนกำรยอมรับบัตรบริษัทใน

ระดับระหว่ำงประเทศ ข้อมูลเก่ียวกับสถำนะทำง 
กำรเงิน ของบัญชีบัตรบริษัท อำจมีกำรเปิดเผย
 เป็นกำรภำยในอย่ำงเป็นควำมลับระหว่ำงผู้ร่วมให้
บริกำร

ข. ท่ำนและสมำชิกบัตรบริษัทตกลงท่ีจะขออนุญำต
จำกเจ้ำพนักงำนควบคุมกำรแลกเปล่ียนเงินตรำ 
ในประเทศไทย ก่อนกำรใช้บัตรบริษัทนอกประเทศ 
ไทย หรือปฏิบัติตำมกฎหมำย หรือกฎเกณฑ์์ท่ี

เก่ียวกับกำรควมคุม กำรแลกเปล่ียนเงินตรำของ
ประเทศไทย ซ่ึงบังคับใช้อยู่เวลำน้ัน

ค. สัญญำฉบับน้ีรวมท้ังกรณีทุกเร่ืองท่ีเก่ียวกับกำรออก
บัตรหรือกำรใช้บัตรบริษัทให้บังคับตำมกฎหมำย
ไทย

13. ผู้ิให้บัริการซ์อฟท์แวร์บ้ัค่ค่ลิท่ีสาม
 หำกเรำแนะน�ำหรือได้แนะน�ำผู้ให้บริกำรซอฟท์แวร์ 

บุคคลท่ีสำมใดๆ แก่บริษัทไม่ว่ำก่อนหรือหลัง 
ข้อตกลงน้ีมีผล บังคับใช้ ทำงบริษัทจะต้องรับทรำบ
และยอมรับว่ำเรำไม่ใช่ตัวแทนหรือให้กำรรับประกัน
ไม่ว่ำจะโดยตรง หรือโดยนัยถึงกำรใช้งำนและควำม
เสถียรของซอฟทแ์วร์ใดๆ ท่ีบุคคลท่ีสำมไดใ้ห้บริกำร
แก่ทำงบริษัท  รวมถึงไม่เก่ียวข้องกับกำรพร้อมใช้
งำนคุณภำพหรือควำมคงทนของส่วนสนับสนุนหรือ
อัพเกรดซอฟท์แวร์ โดยบุคคลท่ีสำม

 นอกจำกน้ันแล้ว ทำงบริษัทจะต้องรับทรำบและ
ยอมรับว่ำเรำจะไม่รับผิดชอบใดๆ ในด้ำนคุณภำพ 
ควำมเหมำะสมในเชิงพำณิชย์ หรือควำมเหมำะสม
ต่อจุดประสงค์ของซอฟท์แวร์ใดๆ ท่ีบุคคลท่ีสำมได้
ให้บริกำร  ดังน้ัน ทำงบริษัทจะต้องยอมรับว่ำหำก
เกิดควำมเสยีหำยใดๆ จำกกำรใชง้ำนหรือจำกปัญหำ
ด้ำนใดของซอฟทแ์วร์  จะตอ้งขอควำมชว่ยเหลือจำก
ผู้ให้บริกำรซอฟท์แวร์เพียงผู้เดียวเท่ำน้ัน

14. ภาษัาซ่้์งินำามาใช้้บัังิคั่บั
 ในกรณีท่ีได้มีกำรแปลสัญญำฉบับน้ี จำกภำษำ

อังกฤษเป็นภำษำอ่ืนใด และถ้ำข้อควำมในสัญญำ
แต่ละภำษำน้ันไม่ตรงกันให้ถือสัญญำภำษำอังกฤษ
ในกำรตีควำม และอธิบำยควำมของสัญญำดังกล่ำว



1. Wording: As You Read This Agreement 
a) The words “you” or “your” mean the company 

applying for the issuance of the Corporate Card, 
whose name and address appear on the Corporate 
Card Account Application on this form. As used in 
the Corporate Cardmember Agreement, the terms 
“you” or “your” shall include both the Company 
applying for the issuance of the Corporate Card and 
the Corporate Cardmember. 

b) The words “we”, “our” and “us” mean American 
Express (Thai) Co., Ltd. or its successors. 

c) The words “Corporate Card” mean an American 
Express Card issued in accordance with the 
American Express Corporate Card System, at your 
request and on your account to a designated person 
named in an application form. 

d) The words “Replacement Corporate Card” mean the 
Corporate Card specially issued in case of change 
of Corporate Cardmember’s name, loss, theft, 
damage or non-arrival of another Corporate Card 
previously issued to a Corporate Card member or 
other events agreed by us. 

e) The words “Corporate Cardmember” mean the 
person designated by you to be named on the 
Corporate Card.

f) The word “Account” means the American Express 
Corporate Card Account of the Company described 
in this Agreement and other agreements entered 
into from time to time by us and you and/or 
Corporate Cardmembers.

g) The word “Charges” means all amounts charged 
to Corporate Cards including without limitations, 
any purchases of goods, services or other items, 
annual renewal, replacement or other fees, interest 
(if any), charges for services rendered directly to 
the Corporate Cardmember by any bank or other 
institution, fees for returned cheques, any late 
payment assessments, other fees, expenses and all 
taxes that may be applicable. You and the company 
will be jointly and severally liable for all changes 
made with the Corporate Card.

h) The words “Card Service Participant” mean American 
Express Company, its subsidiaries and affiliates, 
any licensees of such companies, travel agencies, 
Service Establishments, banks, other independent 
contractors and all other entities which participate 
in and/or support the worldwide system through 
with Corporate Cards and other charge card 
accounts related to American Express Company 
may be used to purchase goods or services at 
Service Establishments.

i) The words “Service Establishments” mean all firms 
and organisations accepting the Corporate Card for 
goods and services.

2.  Card Use
a) We have established the Account in your name 

and upon your request. You agree to be bound 
by the terms and conditions of this Agreement 
and the Corporate Cardmember Agreement 
provided to each person who becomes a Corporate 
Cardmember. The current Corporate Cardmember 
Agreement is enclosed in the Corporate Card 
Carrier and is made a part of this Agreement. 

b) The Corporate Cardmember is the only person 
who may use the Corporate Card bearing his or her 
name for Charges, for identification or for any other 
purpose.

c)  Each Corporate Cardmember and you are jointly 
and severally liable for all Charges incurred on 
the Corporate Card issued to such Corporate 
Cardmember unless you qualify for and are subject 
to the terms and conditions of the applicable 
separate Company Protection Plan.

d) We reserve the right to deny authorisation of any 
charge you or a Corporate Cardmember wish 
to make. Also, we may discontinue or suspend a 
Corporate Cardmember’s use of the Card, inside 
or outside Thai territory, at any time and without 
notice to you or the Corporate Cardmember, for 
any reasons relating to the credit status of you or 
the Cardmember, or the Card Account, the value or 
type of the transaction, the balance outstanding, 
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fraud dishonesty or otherwise in accordance with 
the laws or regulations of the relevant jurisdiction.

e) You agree to provide us with any information that we 
reasonably and lawfully request about a Corporate 
Cardmember’s use of a Corporate Card and to 
supply us with any documentation or support 
related to that use which we may request. You also 
agree to cooperate with us in any investigation, 
litigation or prosecution arising in connection with 
the use of a Corporate Card.

f) We may revoke the Corporate Cardmember’s 
right to use the Corporate Card in respect of a 
particular transaction at any time at our absolute 
discretion and without giving you or the Corporate 
Cardmember any notice.

g) You agree to notify us immediately if a Corporate 
Cardmember’s employment is terminated for any 
reason, whether voluntarily or involuntarily, and the 
effective date of such termination. You also agree to 
immediately cancel the relevant Corporate Card by 
cutting it in half or destroying it.

h) Neither you nor any Corporate Cardmember are 
liable for any Charges that are no incurred by you or 
a Corporate Cardmember unless they are incurred 
as a result of fraud, negligence or events for which 
(in any such case) you or a Corporate Cardmember 
are responsible or otherwise as a result of breach of 
this agreement.

3.  Billing
a) We will send you a monthly statement of all Charges 

made by the use of Corporate Cards at least ten (10) 
days before the due date for payment. You agree to 
inform the Corporate Cardmembers of the Charges 
incurred by each of them respectively as appearing 
in such monthly statement.

b) Alternatively, if you have so indicated in the 
Corporate Card Account Application, we will send 
a monthly statement of such Charges to Corporate 
Cardmembers.

c) Regardless of who receives the statement, you and 
the Corporate Cardmember shall remain liable as 
provided in paragraph 2(c) above.

d) You agree to notify us immediately of any change in 
your billing address.

4.  Queries
a) If you have any queries about your monthly 

statement, please contact us immediately. You 
are responsible for confirming the correctness of 
each monthly statement. You agree that you will 
try to notify us of any billing discrepancy within 
ten (10) business days of receipt of your monthly 
statement. We will take reasonable steps to assist 
you by providing information in relation to Charges 
appearing in the monthly statement. After such 
period of ten (10) business days, you may still 
question any Charges incorrectly appearing on your 
monthly statement within sixty (60) days from the 
date you received the monthly statement provided 
that you can prove to our satisfaction that such 
Charges are incorrect. If a Charge is incurred in 
respect of your Account without the presentation 
of a Card and verification of the relevant Corporate 
Cardmember’s signature:

 i. but you notify us that neither you nor a Corporate 
Cardmember incurred such Charge, we will cancel 
such charge, or if payment has already been made, 
we will recredit your Account unless we can prove 
that it arose as a result of you or a Corporate 
Cardmember’s actions, or

 ii. you or the relevant Corporate Cardmember 
cancels an order to purchase goods or services by 
informing the relevant Service Establishment and 
us of your intention within forty five (45) days of 
making such order or within thirty (30) days of the 
date agreed in writing for the delivery of goods or 
the provision of such services, we will cancel such 
Charge if you can establish by providing supporting 
evidence that the provider of the goods or services 
has not performed its obligations in accordance 
with the contract. If a recredit to your Account is 
required, it will be made within thirty (30) days of 
you informing us or within sixty (60) days if the   
Charge is incurred offshore.



b) Unless required by law, we are not responsible 
for any defects or complaints concerning any 
goods or services charged to a Corporate Card. 
In all circumstances, you must pay us the full 
amounts shown on the monthly statement. Any 
dispute should be settled directly with the Service 
Establishment concerned.

c) We accept no responsibility for the failure of a 
Service Establishment to accept a Corporate Card, 
for any loss or damages arising from the manner 
of acceptance of the Corporate Card or any other 
problems you or the Corporate Cardmember may 
have with such firms.

5.  Late Payment Assessment
 If we do not receive full payment of the Charges 

shown on your monthly Statement of Account by 
the date on which your next monthly Statement of 
Account (the “Second Statement”) is made up, the 
unpaid balance of such Charges will be designated 
in the Second Statement as “Previous Balance”. If 
we have not received full payment of the “Previous 
Balance” shown on the Second Statement within 
approximately thirty (30) days after such amount 
was first billed, the unpaid amount will be treated 
as delinquent. The late payment assessment will be 
charged at the rate of one point three three percent 
(1.33%) (subjected to VAT) per month, on any 
delinquent amount until we received full payment 
of it. Details of late payment assessments will be 
included in your monthly Statement of Account, 
and unpaid assessments will also be treated as 
delinquent amounts. 

 We may take such action as we consider necessary 
for the recovery of unpaid Charges, and otherwise 
to protect our interests in respect of the issue and 
use of any Card and provision of Card facilities. You 
agree that you or the Company will indemnify us 
fully against all costs and expenses (including legal 
fees) which we incur in respect of such action. 

6. Card Cancellation And Suspension
a) Each Corporate Card remains our property and we 

may cancel the Account or any Corporate Card(s) 
at our discretion if you or Corporate Cardmembers 
are in breach of this agreement or the Cardmember 

Agreement or for any reason relating to the credit 
status of your Account or for reasons of fraud or 
dishonesty or where otherwise permitted by law. 
Also you may request us to cancel the Account or 
any Corporate Card(s) and are entitled to a refund 
or credit of a pro-rata portion of your annual fee. 
Subject to the other provisions of this agreement, 
you and each Corporate Cardmember shall remain 
liable for all Charges incurred on a Corporate Card 
after the Corporate Card is cancelled. You agree to 
indemnify us and hold us harmless for any losses, 
damages or liability arising from a claim against us 
for wrongful cancellation of a Corporate Card.

b) If we cancel the Account or any Corporate Card(s) 
either at our discretion or at your request you 
will use your best efforts to promptly notify the 
Corporate Cardmember of the cancellation and 
to obtain each cancelled Corporate Card form the 
Corporate Cardmember and cut the Card in half or 
destroy it.

c) We may list cancelled Corporate Card account 
numbers in our Cancellation Bulletin, or otherwise 
inform Service Establishments of such cancellations.

7.  Lost Or Stolen Cards
 You and Corporate Cardmembers agree to notify 

us at once if a Corporate Card is lost or stolen. If 
you and all relevant Corporate Cardmembers have 
acted in good faith, your liability to us arising out 
of any unauthorised use of the Card prior to such 
notification shall be limited to one thousand (1,000) 
Baht. If the lost Corporate Card is subsequently 
retrieved, it shall not be used. A Replacement Card 
will be issued to you or the relevant Corporate 
Cardmember. The Replacement Card and its 
subsequent renewals shall be used instead. You and 
the relevant Corporate Cardmember shall report the 
retrieval of the original Card to us immediately, and 
you or the relevant Corporate Cardmember shall 
cut such original Corporate Card in half and return 
both halves to us. We shall stop the authorisation of 
a Corporate Card within five (5) minutes of any such 
notification made to the customer service number 
set out on the monthly statement. Neither you nor 
the relevant Corporate Cardmember will be liable 
for any unauthorised use of the Card after the lapse 
of such five (5) minute period.

 



8.  Charges Made In Foreign Currencies
 If you make a Charge in a currency other than Thai 

Baht, that Charge will be converted into Thai Baht by 
the American Express currency conversion affiliate, 
AE Exposure Management Limited (“AEEML”). The 
conversion will take place on the date the Charge 
is processed by American Express, which may not 
be the same date on which you made your Charge 
as it depends on when the Charge was submitted 
to American Express. If the Charge is not in US 
Dollars, AEEML will convert it through US Dollars, 
by converting the Charge amount into US Dollars 
and then by converting the US Dollars amount into 
Thai Baht. If the Charge is in US Dollars, AEEML will 
convert it directly into Thai Baht.

 You understand and agree that the conversion rate 
AEEML uses, which is called the “American Express 
Exchange Rate”, will be: (i) the rate required by 
law or customarily used in the territory where the 
Charge is made or where this does not apply; (ii) 
based on interbank rates that AEEML selects from 
customary industry sources on the business day 
prior to the processing date. American Express 
will then add a Currency Conversion Risk Factor of 
2.5% assessment on such Charges. The American 
Express Exchange Rate is set each day from 
Monday to Friday including bank holidays, except 
for 1 January and 25 December. When you make a 
Charge in a currency other than Thai Baht, you may 
be given the option of allowing a third party (for 
example, the retailer) to convert your Charge into 
Thai Baht before submitting it to American Express. 
If you decide to do this, the exchange rate and 
any commission or charge will be set by the third 
party. As American Express will receive a Charge 
converted by a third party in Thai Baht, American 
Express will not apply a Currency Conversion Risk 
Factor of 2.5%.

9. Change Of Agreement
a. We may change this Agreement at any time and 

inform you and the Corporate Cardmembers of 
any such amendment at least thirty (30) days 
in advance (or seven (7) days if urgent). We shall 
consider you and each Corporate Cardmember 

as having accepted the changes if the Corporate 
Cardmember keeps or uses the Corporate Card 
thereafter.

b. If you do not wish to accept any of the changes, 
you may terminate this Agreement by cutting the 
Corporate Card in half and returning the pieces to 
us with your written request to cancel the Corporate 
Card. You remain liable for all the Charges (including 
fees) made up to the date of termination, but we will 
refund a portion of the annual fee for the unexpired 
period of the Agreement.

10. Data Protection and Use of Personal    
 Information

A.  Personal Information Processed by Us
 We generally collect, use and/or disclose (“process” 

and “processing”) your “Personal Information”, 
which refers to the information pertaining to a person, 
which enables the identification of such person, 
whether directly or indirectly, but not including the 
information of the deceased persons in particular,  
in the ordinary course of our business. The example 
of the Personal Information is as follows:

Category Example of the 
Personal Information

Contact 
information

Full name, email address, 
telephone number, mobile 
number, address, and etc.

Identification 
and 
background 
information

Passport number, identification 
card number, employment 
details, information about your 
background, and etc.

Financial/
credit 
information

Card number, name specified on 
the card, payment transactions, 
etc.

Product/
service-related 
Information

Any information, which is 
specified and/or provided to 
Amex when applying for a 
product or service, and during 
the use of our products and 
services, etc.



Category Example of the 
Personal Information

Sensitive 
Personal 
Information

Criminal record – it may be 
necessary for Amex to process 
your criminal record when 
you apply for and/or use our 
products and services.

Copy of Thai identification (ID) 
card – In certain circumstances, 
it may be necessary for Amex to 
collect your Personal information 
that appears on the copy of Thai 
ID Card, for specific purposes, 
such as entering into a contract 
with you or as part of the know-
your-customer (KYC) process.

Your copy of Thai ID card may 
contain the Personal Information 
in relation to religion and blood 
type, which is considered as 
Sensitive Personal Information 
under the PDPA.

In this regard, Amex does not 
have an intention to collect or 
process such Sensitive Personal 
Information, which is appeared 
on the copy of your Thai ID card, 
i.e., religion and/or blood type. 
We therefore require you to omit, 
blind or cross out the information 
about religion and/or blood 
type data, before surrendering/
providing a copy of the Thai 
ID card to us and affix your 
signature at the place where the 
information is blinded or crossed 
out, unless the copy of the Thai 
ID card is to be passed to local 
authority(ies) as required by law 
or such authority (ies), or the 
processing of the Thai ID card no 
longer require the consent.

Category Example of the 
Personal Information

In the case where the full copy 
of the Thai ID card is collected, 
whereby the Sensitive Personal 
Information still appears on 
such Thai ID card, we may, at 
any time, blind or cross out the 
information about your religion 
and/or blood type from such 
document in order to comply 
with the PDPA that requires us to 
collect the Personal Information 
to the extent that is necessary 
and relevant for its business 
operations.

B. The Collection of the Personal Information
 In general, Amex collects your Personal Information 

directly from you when you apply to use our 
product or service, e.g., during the operation of your 
account, whereby your Personal Information may 
be  provided by you via the application form.

 In addition, in certain circumstances, your Personal 
Information may be collected through various 
means, as follows:

 (i) Your Personal Information is collected through 
third parties. Such third parties include but are not 
limited to other customers or business, including 
co-branded partners of companies within the 
worldwide American Express group of companies 
(“Amex Group companies”) who have referred you 
to us;

 (ii) Your Personal Information is publicly available;

 You acknowledge that, in certain circumstances, 
your Personal Information can be processed without 
your consent, and that is permitted and conducted 
in accordance with the Personal Data Protection Act 
B.E. 2562 (2019) (“PDPA”).

 If we need to collect the Personal Information 
from the data subjects, who are minors (whose 
age is below 20 years and not legally married), 
incompetent and/or quasi-incompetent persons 
as defined under Thai laws, and the processing of 



the Personal Information of such person requires 
consent, Amex will not process such Personal 
Information until the valid consent from the data 
subject and/or the legal guardians (as the case may 
be) has been obtained.

 If your Personal Information is required for entering 
into a contract with Amex, for performing our rights 
and duties under the agreement between you and 
Amex, and/or for the compliance with applicable 
law, if you refuse to provide such Personal 
Information required for said purposes, or where you 
request that we suspend our use of such Personal 
Information, (1) we may not be able to provide you 
the Card, products, or services that you require; (2) 
you may not be able to use your Card and/or any 
Amex’s products and services; and/or (3) we may 
cancel the use of the Card and cease to provide any 
products/services.

 If we will collect the Personal Information other than 
those proscribed in this Condition, we will inform 
you about the collection and/or the processing of 
the Personal Information and may request for your 
consent (if required), in accordance with the Terms 
and Conditions and the PDPA.

C.  Purpose of Collection, Use or Disclosure
 In general, we will process your Personal Information 

for the following purposes:

Data 
Processing 
Activities

Details

To enter into 
an agreement 
or establish 
a legal 
relationship 
between Amex 
and you

Your Personal Information may 
be required to be processed by 
Amex in order to take any step 
to proceed with your request to 
enter into a contract with Amex. 
For example, when you provide 
your Personal Information in the 
application form, whereby Amex 
needs to consider your Personal

Data 
Processing 
Activities

Details

Information to consider 
approving and issuing Card to 
you, and when you apply for any 
Amex’s products and services.

Relevant Personal Information
• Contact information
• Identification and background  
 information
• Financial and/or credit  
 information
• Product/services-related  
 information
• Sensitive Personal Information  
 (i.e., criminal records and copy  
 of Thai ID card)

Lawful basis
• Contractual necessity

To perform 
the rights and 
comply with 
the obligations 
under the 
agreement 
between you 
and Amex

It is necessary for Amex 
to process your Personal 
Information to perform rights  
and obligations under the 
agreement between Amex  
and you. 

The examples of the processing 
activities are as follows:
• Delivering our products and  
 services to you, administration,  
 service and operation  
    of your Account;
• Conduct credit analysis and  
 issuance of any Card;
• Managing the benefits  
 and/or insurance programs  
 in which you are enrolled.



Data 
Processing 
Activities

Details

Relevant Personal Information
• Contact information
• Identification and  
 background information
• Financial and/or credit  
 information
• Product/services-related  
 information

Lawful basis
• Contractual obligation 

Manage the 
operation of 
the business of 
Amex

It may be necessary and 
legitimate for us to process your 
Personal Information for certain 
purposes.

The examples of the processing 
of the Personal Information are  
as follows:
• Processing and collecting  
 Charges on your Card;
• Conducting data analytics,  
 research and analysis;
• Improving our products  
 and services, including but  
 not limited to monitoring  
    and recording telephone  
 calls between you and us;
• Managing risks relating to  
 our business, including but  
 not limited to credit risk,  
    fraud risk and operational  
 risk 
• Actual or proposed purchase,  
 sale, lease, merger or  
 amalgamation or any other  
 acquisition, disposal or  
 financing of any Amex Group  
 companies or a portion of  
    such company or of any  
 of the business or assets  
 of such company.

Data 
Processing 
Activities

Details

Relevant Personal Information
• Contact information
• Identification and background  
 information
• Financial information
• Product/services related  
 information

Lawful basis
• Legitimate interest

To conduct the 
KYC process

When you enter into a transaction 
with Amex, e.g., when applying 
for a product or service, it is 
necessary for Amex to undertake 
the KYC process to identify and 
verify your identity. Amex is 
also obliged to ensure that your 
Personal Information is up-to-
date.

Relevant Personal Information
• Contact information
• Identification and background  
 information

Lawful basis
• Legal obligation 
• Legitimate interest

Conduct 
marketing 
activities

AMEX may process your 
Personal Information to conduct 
advertising and marketing our 
products and services, and 
those of our third-party business 
partners.

We and other Amex Group 
companies may use your 
Personal Information to identify 
goods and services in which you 
may be interested; and market 
offers to you (by mail, e-mail, 
telephone, SMS, via the internet 
or using other electronic means)



Data 
Processing 
Activities

Details

Relevant Personal Information
• Contact information
• Identification and background  
 information
• Product/services-related  
 information

Lawful basis
• Legitimate interest
• Consent
(as the case may be)

Comply with 
the applicable 
laws and 
regulations

Your Personal Information may 
be required to be processed 
under the obligations and 
requirements under the laws and 
regulations, which are applicable 
to us (e.g., the PDPA, the Anti-
Money Laundering Act, the 
BOT’s regulations) and to comply 
with legal orders, notices, law 
enforcement requests and other 
laws.

Relevant Personal Information
• Contact information
• Identification and background  
 information
• Product/services-related  
 information
• Financial and/or credit  
 information
• Any other information, which is  
 required by the applicable law.
• Sensitive Personal Information

Lawful basis
• Legal obligation
• Explicit consent (for the  
 processing of the Sensitive  
 Personal Information,  
 which could not rely 
 on legal obligation)

Data 
Processing 
Activities

Details

To establish, 
exercise, 
comply or 
defend legal 
claims 

Your Personal Information 
may be processed as part of 
the establishment, exercising, 
compliance or defense of legal 
claims.

Relevant Personal Information
• Contact information
• Identification and background  
 information
• Product/services-related  
 information
• Financial information
• Any other information,  
 which is required to establish,  
 exercise, comply or defend  
    legal claims

Lawful basis
• Legal claims  (for the  
 processing of the  
 Sensitive Personal  
 Information)
• Legitimate interest  
 (for the processing of  
    the Personal Information)

D.  Updating Personal Information 
 You acknowledge and agree that as long as you use 

our products and services, you will update us of any 
change to your Personal Information, and assist us 
to ensure that your Personal Information such as 
personal background details (e.g. job or business 
information) and/or latest financial information 
(e.g. credit references and bank details) remains 
correct, up-to-date, complete and not misleading, 
including responding to our request (which may be 
made from time to time) for your updated Personal 
Information.



E. Third Party Consents

 Where you: (1) provide us with information relating 

to a third party (including authorized account 

managers); (2) refer a third party to us; or (3) where 

you purchase goods and/or services on behalf of 

a third party, you confirm that you have informed 

that third party in relation to the processing of 

the Personal Information, as explained in this 

Privacy Policy, and obtained all necessary valid and 

enforceable consent (if required) in accordance with 

applicable laws (including the PDPA) from that third 

party to the disclosure to us and/or processing of 

his or her Personal Information by us and the other 

parties, which may receive the Personal Information.

F.  Electronic or Telephone Communication

 If you contact us by any electronic means, we may 

record the telephone number or internet protocol 

address, associated with that means of contacting 

us at the time. We may also monitor and/or record 

telephone calls between us to assure the quality of 

our customer service.

G.  Disclosure of Personal Information

 Your Personal Information may be disclosed to third 

parties for the purposes specified in the Terms and 

Conditions. Such third parties include the followings:

 (a) Amex Group companies; 

 (b) any party whose name or logo appears on the 

Card issued to you; 

 (c) third parties who process transactions submitted 

by Service Establishments on the American Express 

network where you use the Card worldwide; 

 (d) processors and suppliers we or any other Amex 

Group companies may engage; 

 (e) the providers of services and benefits associated 

with your Account; 

 (f) consumer credit bureaus, credit information 

companies, consumer reference agencies,  collection 

agencies and lawyers; 

 (g) parties (including Service Establishments) 

who accept the Card in payment for goods and/or 

services purchased by you; 

  (h) parties who distribute the Card; 

 (i) co-branded partner of Amex set out in the Terms 

and Conditions governing use of your Account; 

 (j) banks, financial institutions, government 

agencies, statutory boards or authorities in Thailand 

or elsewhere; 

 (k) anyone to whom we may transfer contractual 

rights; 

 (l) any other party approved by you or to whom we 

consider it in our interests to make such disclosure; 

and/or

 (m) government agencies, regulators, courts, and 

officials.

H. International Transfer of Data

 Personal Information may be processed in, accessed 

in or disclosed to countries outside Thailand for the 

purposes specified in the Terms and Conditions.  

 You agree that we may transfer of your Personal 

Information outside Thailand to jurisdictions that 

may not protect your Personal Information to the 

standards under the PDPA. In any cases, we will 

take appropriate steps to ensure that your Personal 

Information will be protected, in accordance with 

the PDPA. 

I. Retention Period

 We keep Personal Information for the purposes 

described in the Terms and Conditions for as long 

as it is necessary for our business or legal purposes, 

and as you have a legal relationship with us, and we 

will continue to keep your Personal Information for 

an additional period of 11 years after termination 

of your Account or the last contact between AMEX 

and you, unless otherwise required or permitted by 

applicable law. 



are set out in section 12 (Data Protection Officer)  

under this Condition.

K.  Contact details

 American Express (Thai) Company Limited
 Address: S.P. Building, 388 Phaholyothin Road, 

Samsennai, Phayathai, Bangkok 10400, Thailand. 

 Data Protection Officer (DPO)
 If you have any questions in respect to the processing 

of your Personal Information or wish to exercise 

your data subject’s rights, please contact our DPO 

in writing at: Data Protection Officer, American 

Express (Thai) Company, Limited, The Data Privacy 

Office, Alternatively, please contact our Customer 

Care Professionals at the number specified at the 

back of your Card for further communication with 

our DPO.

11. National Credit Bureau And Other Credit 
Reference Agencies

 You hereby give your consent to the National 

Credit Bureau Co.,Ltd. (“NCB”) or other credit 

reference agencies, banks, financial institutions or 

other juristic persons who are members of NCB, 

to disclose your private information and/or credit 

information and/or other information which you 

have with NCB, banks, financial institution and other 

juristic persons who are members of NCB, or other 

reference agencies at all times, which will be for the 

benefit of banks/companies in their consideration 

of whether to grant, continue to grant or review 

the loans/credit facilities, or for other purposes as 

stated by law.

12.Disclosure of Account Status and Applicable Laws
a. To ensure the Corporate Card’s international 

acceptability, information about the status of 

each Corporate Card Account may be transferred 

J.  Your Rights

 You are entitled at any time, subject to conditions 

and restrictions prescribed in the PDPA, to: 

 (a) withdraw your consent to the processing of your 

Personal Information, unless there is a restriction 

of the withdrawal of consent by law or the contract 

that benefits you; 

 (b) request the access to and/or obtain a copy of 

information held by us about you or your Account 

or the disclosure of details on how your Personal 

Information may be collected without your consent; 

 (c) request the sending or transferring of your 

Personal Information in machine readable formats 

to other parties when it can be done by automatic 

means, or request to directly obtain your Personal 

Information in such format that we send or transfer 

to other parties, unless it is impossible to do so due 

to technical constraints;

 (d) object to the processing of your Personal 

Information under such circumstances as set out in 

the PDPA; 

 (e) request the destruction or anonymization of your 

Personal Information under such circumstances as 

set out in the PDPA; 

 (f) request the suspension of use of your Personal 

Information under such circumstances as set out in 

the PDPA; 

 (g) request that we ensure your Personal 

Information remains correct, up-to-date, complete 

and not misleading; and 

 (h) file a complaint to the competent authority, if we, 

our employees, or contractors breach or violate the 

PDPA or other notifications issued in accordance 

with the PDPA.

 You agree that we may impose a reasonable charge 

to cover the costs of complying with the requests  

(b) and (c) above. Please make such requests in 

writing to our Data Protection Officer, whose details  



confidentially  to or from any Card Service  Participant.

b. You and the Corporate Cardmember agree to obtain 

all required approvals from the Thai foreign exchange 

control authorities prior to using the Corporate Card 

outside of Thailand, and to otherwise comply with 

all applicable exchange control laws and regulations 

of Thailand which may apply from time to time.

c. This Agreement and all matters arising out of the 

issuance or use of the Corporate Card are subject 

to the laws of Thailand.

13.  Third Party Software Provider
 If, at any time, whether before or after this Agreement 

comes into effect, we introduce or have introduced 

any third party software provider to the Company, 

the Company acknowledges and agrees that we 

make no representation or warranty, expressly 

or impliedly, as to the functionality or reliability 

of any software provided by that third party to 

the Company, or as to the availability, quality or  

duration of software support or upgrades by the 

third party.

 Moreover, the Company acknowledges and agrees 

that we shall not be liable at all for the quality, 

merchantability or fitness for purpose of any software 

provided by a third party. The Company hereby 

agrees that its sole recourse for any damages 

suffered arising from the use of, or any aspect of the 

software, will be to the provider of the software.

14. Controlling Language
 In the event this Agreement is translated from 

English into another language, the English version 

shall prevail in the construction and interpretation 

hereof and over all discrepancies in language.

Name (please print)

Name (please print)

Company Name

Authorised Signature

Authorised Signature

Date  D D / M M / Y Y Y Y

Date  D D / M M / Y Y Y Y

Company Stamp (if any)

TO: AMERICAN EXPRESS (THAI) CO., LTD.
We wish to establish an American Express Corporate Card System, and we accept your Conditions set out above and the American Express Corporate Card Conditions accompanying 
each Corporate Card issued at our request. Please issue American Express Corporate Cards in the name of this Company and the respective employees named on the Corporate Card 
application forms duly completed and signed by the said employees and countersigned by an authorised signatory of this Company hereto.
We warrant that the above information is correct and authorise you to contact our bankers or any other party to obtain any information you require about our financial affairs. We 
understand that you may decline this application without giving a reason or entering into any correspondence. The individual signing below on behalf of the below-named Company 
warrants that he/she is authorised to do so.

เรียน บริษัท อเมริกัน เอ็กซ์เพรส (ไทย) จ�ำกัด
บริษัทฯ ประสงค์ที่จะขอเปิดบัญชีบัตรบริษัทอเมริกัน เอ็กซ์เพรส โดยบริษัทฯ ยอมรับเงื่อนไขการใช้บัตรบริษัทตามที่ระบุไว้ข้างต้น ตลอดจนเงื่อนไขการใช้บัตรอเมริกัน เอ็กซ์เพรส ซึ่งแนบมาพร้อมกับบัตรบริษัท
ที่ออกให้ตามค�าร้องขอของบริษัทฯ โปรดออกบัตรบริษัทอเมริกัน เอ็กซ์เพรส ในนามของบริษัทฯ และลูกจ้างของบริษัทฯ ตามรายชื่อที่ปรากฏอยู่ในใบสมัคร บัตรบริษัท ซึ่งได้กรอกข้อความ และลงลายมือชื่อโดย
ลูกจ้างของบริษัทฯ ดังกล่าว พร้อมทั้งมีการลงลายมือชื่อก�ากับ โดยผู้มีอ�านาจลงลายมือชื่อผูกพันบริษัทฯ นี้
บริษัทขอรับรองว่าข้อมูลที่ให้ไว้ข้างต้นนี้ถูกต้อง และบริษัทฯ มอบอ�านาจให้ท่านด�าเนินการติดต่อกับธนาคารของบริษัทฯ หรือบุคคลอื่นใดเพื่อขอข้อมูลเกี่ยวกับสถานภาพทางการเงินของบริษัทตามที่ท่านเห็น
ควร โดยบริษัทฯ เข้าใจดีว่าท่านอาจปฏิเสธไม่รับใบสมัครนี้ได้โดยมิต้องชี้แจงเหตุผล และแจ้งให้บริษัทฯ ทราบแต่ประการใด ขอรับรองว่าบุคคลซึ่งลงลายมือชื่อ ในนามของบริษัทฯ ดังปรากฏข้างล่างนี้  
เป็นบุคคลผู้มีอ�านาจลงนามผูกพันบริษัท

Please return the form to:
AMERICAN EXPRESS (THAI) CO., LTD
S.P. Building, 388 Phaholyothin Road,Bangkok 
10400, Thailand



Official Use Only

Sales Person Code

Account Liability Code

Corporate Type

Worldwide CIF

Bill Fee

Control Account Name

Existing Corporate ID

Name of Company

Liability

Billing

Common Anniversary

Payment mode

Membership Miles

Mailing Details: (for remittance advice & other MIS reports)

Recipient Name

Position

Office Address

 Postcode

Telephone No.   Fax No.

Dunning  Cardmember  Company

AMEX Relationship  Merchant  Amex Travel  Travellers Cheques  BTA

Other Remarks

Approve by 

   The Acount Development Manager 
   American Express Global Corporate Payments

 MNC  PLC  MM  GBP  LM

    Potential CIF

 Yes  No  Fee Overides THB

WWCIF   PCIF  Applications Submitted

Annual Fees    Annual Fee Account (CBO)  Yes  No

 IL  LL  JS  SL

 Individual  Office/Home  Central

 Yes   No

 Cardmember  Company  Both

Amex Travel   Travel Rebate   BTA
 Yes  No   Yes  No   Yes  No

 1) Not barred from MM/MR   2) Barred from both MM & MR



Reports Requirements

Type of report (Please tick accordingly) - Minimum of 40 Cards per Corporate entity

 REPORT  FREQUENCY  LEVEL 1  LEVEL 2  LEVEL3

Cash Advance*   Monthly

Cardmember Spending Exception Monthly

Credit  Monthly

Itemised Expense  Monthly

Remittance Advice Monthly

Cardmember Transaction Analysis Monthly

Cardmember Spending Analysis Monthly

Cardmember Spending Monthly

Employee Listing  Monthly

Interim Aging  Monthly

   Monthly  Quarterly  Monthly  Quarterly  Monthly  Quarterly

Expense Management  Monthly/Quarterly

Industry Spending  Monthly/Quarterly

Others - Please specify:

Not Applicable

*Subject to agreement with American Express



americanexpress.co.th
บริิษััท อเมริิกััน เอ็กัซ์์เพริส (ไทย) จำำ�กััด
®เคร่ิ�องหม�ยกั�ริค้�จำดทะเบียนของบริิษััท อเมริิกััน เอ็กัซ์์เพริส
อ�ค�ริ S.P., เลขที� 388 ถ.พหลโยธิิน, กัรุิงเทพมห�นคริ 10400, ปริะเทศไทย

บริิษััท อเมริิกััน เอ็กัซ์์เพริส (ไทย)
ริายละเอียดเกีั�ยวกัับอัตริาดอกัเบี�ย ค่่าปรัิบ ค่่าธริริมเนียม และค่่าบริิกัาริอ่�นๆ 

บัตริบริิษััท American Express®

1. อัตริาดอกัเบี�ย ค่่าปรัิบ ค่่าธริริมเนียม และค่่าบริิกัาริอ่�นๆ 

 อัตริ�ดอกัเบี�ย ไม่มี

 ค่�ธิริริมเนียมกั�ริใช้้วงเงิน ไม่มี

 ค่�ธิริริมเนียมช้ำ�ริะล่�ช้้�กัว่�กัำ�หนด  16% ต่อปีของยอดค้�งช้ำ�ริะ

  ค่�ธิริริมเนียม หร่ิอค่�บริิกั�ริอ่�น (แผนกั�ริผ่อนช้ำ�ริะ)  ไม่มี

  วันเริิ�มคิดดอกัเบี�ยและค่�ธิริริมเนียมใช้้บัตริ หร่ิอค่�ปรัิบในกั�ริช้ำ�ริะหนี�
ล่�ช้้�กัว่�กัำ�หนด วันที�สรุิปยอดริ�ยกั�ริ

2. อัตริากัาริผ่่อนชำำาริะค่่นขัั้�นตำ�า ไม่มี

3. ค่่าธริริมเนียมกัาริเบิกัถอนเงิินสด(1)(2) 3% ของจำำ�นวนเงินที�เบิกัถอน 

4. ริะยะเวลากัาริชำำาริะค่่นโดยปลอดดอกัเบี�ย (หากัชำำาริะตามกัำาหนด) ไม่มีกั�ริเรีิยกัเก็ับดอกัเบี�ย 

ค่่าธริริมเนียมดำาเนินกัาริ บัตริบริิษััท (บัตริเขีั้ยว) บัตริบริิษััท (บัตริทองิ)

บัตริหลักั บัตริหลักั

5. ค่่าธริริมเนียมขั้องิบัตริแต่ละปริะเภท(2)

ค่�ธิริริมเนียมแริกัเข้� (ครัิ�งเดียว): 

ค่�ธิริริมเนียมอนุมัติบัตริด่วน ไม่มี

ค่�ธิริริมเนียมริ�ยปี (ต่อปี):  

สม�ชิ้กัภ�พของบัตริ 449.53 – 1,649.53 1,249.53 – 2,449.53

6. ค่่าธริริมเนียมในกัาริชำำาริะเงิิน (ริวมภาษีัมูลค่่าเพิ�มแล้ว)

 หักัเงินจำ�กับัญชี้ธิน�ค�ริโดยตริง ไม่คิดค่�บริิกั�ริ

 ช้ำ�ริะที�จุำดบริิกั�ริช้ำ�ริะ ณ อเมริิกััน เอ็กัซ์์เพริส ไม่คิดค่�บริิกั�ริ

 ช้ำ�ริะด้วยเช็้คหร่ิอธิน�ณัติ ไม่คิดค่�บริิกั�ริ

ชำำาริะเงิินผ่่านเค่าน์เตอร์ิและช่ำองิทางิอิเล็กัทริอนิกัส์ (เอทีเอ็ม 
อินเตอร์ิเน็ต บริิกัาริทางิโทริศััพท์) ขั้องิธนาค่าริพาณิิชำย์ที�ร่ิวมริายกัาริ 

เขั้ตกัรุิงิเทพมหานค่ริและปริิมณิฑล(3)/ต่างิจัังิหวัด (บาทต่อริายกัาริ)

เค่าน์เตอร์ิ  เอทีเอ็ม อินเตอร์ิเน็ต โทริศััพท์

ธิน�ค�ริกัรุิงเทพ 15/30 15/30 ไม่คิดค่�บริิกั�ริ 15/30

ธิน�ค�ริกัสิกัริไทย 15/50 15/25 ไม่คิดค่�บริิกั�ริ 15/25

ธิน�ค�ริไทยพ�ณิช้ย์ ไม่มีบริิกั�ริ 15/35 ไม่คิดค่�บริิกั�ริ ไม่มีบริิกั�ริ

ธิน�ค�ริกัรุิงศรีิอยุธิย� 15/30 10/20 ไม่คิดค่�บริิกั�ริ 10/20

ธิน�ค�ริยูโอบี 15/20 10/20 ไม่คิดค่�บริิกั�ริ ไม่มีบริิกั�ริ
7. ค่่าธริริมเนียมกัาริออกับัตริใหม่ (บัตริทดแทน) กัริณีิหาย/ชำำารุิด   
     และอ่�นๆ(2) ไม่คิดค่�บริิกั�ริ

8. ค่่าธริริมเนียมในกัาริขั้อใบแจ้ังิยอดบัญชีำ(2) 23.37 บ�ท/หน้�

9. ค่่าธริริมเนียมกัาริขั้อสำาเนาใบบันทึกักัาริขั้าย(2)

 สำ�หรัิบริ�ยกั�ริค่�ใช้้จ่ำ�ยภ�ยในปริะเทศ ไม่คิดค่�บริิกั�ริ

 สำ�หรัิบริ�ยกั�ริค่�ใช้้จ่ำ�ยในต่�งปริะเทศ ไม่คิดค่�บริิกั�ริ

10. ค่่าธริริมเนียมกัาริเปลี�ยนริหัสเอทีเอ็ม(2) ไม่คิดค่�บริิกั�ริ

11. ค่่าธริริมเนียมกัาริขั้อตริวจัสอบริายกัาริ(2) ไม่คิดค่�บริิกั�ริ

12. ค่่าปรัิบกัริณีิเช็ำค่ค่่น(2) 200 บ�ท/ครัิ�ง

13. ค่่าธริริมเนียมในกัาริติดตามทวงิถามให้ชำำาริะหนี� ไม่คิดค่�บริิกั�ริ

14. ค่่าธริริมเนียมในกัาริชำำาริะภาษีัอากัริและค่่าธริริมเนียมให้แก่ั  
      หน่วยงิานริาชำกัาริ ไม่มี

15. ค่วามเสี�ยงิจัากักัาริแปลงิสกุัลเงิิน(4) ร้ิอยละ 2.5  

หม�ยเหตุ – N/A หม�ยถึง “ไม่เกีั�ยวข้อง”
(1) กัริณีกั�ริเบิกัถอนเงินสดจำ�กัเคร่ิ�องเอทีเอ็ม จำะกัริะทำ�ได้เฉพ�ะเคร่ิ�องเอทีเอ็มในปริะเทศไทยเท่�นั�น
(2) ค่�ธิริริมเนียมต่�งๆ และค่�ปรัิบกัริณีเช็้คค่น ยังไม่ริวมภ�ษีัมูลค่�เพิ�ม
(3) เขตปริิมณฑล = สมุทริปริ�กั�ริ นนทบุรีิ และปทุมธิ�นี
(4)  ถ้�ท่�นใช้้จ่ำ�ยเป็นเงินตริ�สกุัลอ่�นนอกัจำ�กัสกุัลเงินบ�ท ค่�สินค้�และบริิกั�ริของท่�นจำะถูกัแปลงเป็นสกุัลเงินบ�ทโดยบริิษััทในเคร่ิออเมริิกััน เอ็กัซ์์เพริส ได้แก่ั AE Exposure Management Limited (“AEEML”)  

กั�ริแปลงสกุัลเงินตริ�จำะดำ�เนินกั�ริในวันที�อเมริิกััน เอ็กัซ์์เพริสดำ�เนินกั�ริบันทึกัค่�สินค้�และบริิกั�ริซึ์�งอ�จำไม่ใช่้วันที�ท่�นก่ัอให้เกิัดสินค้�และบริิกั�รินั�นโดยขึ�นอยู่กัับเวล�ที�อเมริิกััน เอ็กัส์เพริสได้รัิบแจ้ำงค่�ใช้้สินค้� 
และบริิกั�ริ ในกัริณีที�ค่�สินค้�และบริิกั�ริไม่ใช่้สกุัลเงินดอลล�ร์ิสหรัิฐฯ AEEML จำะแปลงสกุัลเงินตริ�ดังกัล่�วเป็นสกุัลเงินดอลล�ร์ิสหรัิฐฯ ก่ัอนแล้วจึำงแปลงจำ�กัสกุัลเงินดอลล�ร์ิสหรัิฐฯ เป็นสกุัลเงินบ�ท สำ�หรัิบค่�สินค้� 
และบริิกั�ริที�เป็นสกุัลเงินดอลล่�ร์ิสหรัิฐฯ AEEML จำะทำ�กั�ริแปลงเป็นสกุัลเงินบ�ทโดยตริง

ท่�นยอมรัิบและตกัลงว่�อัตริ�แลกัเปลี�ยนที� AEEML ใช้้อ้�งอิง ซึ์�งเรีิยกัว่� American Express Exchange Rate นั�น จำะเป็น (กั) อัตริ�ที�เป็นไปต�มกัฎหม�ย หร่ิอใช้้โดยจำ�รีิตปริะเพณีในท้องถิ�นที�ยอดค่�ใช้้จ่ำ�ยนั�นเกิัดขึ�น  
หร่ิอในกัริณีที�ไม่เกีั�ยวข้อง (ข) อ้�งอิงกัับอัตริ�แลกัเปลี�ยนริะหว่�งธิน�ค�ริที� AEEML เล่อกัจำ�กัแหล่งที�เป็นที�ยอมรัิบในท�งธุิริกิัจำในวันทำ�กั�ริก่ัอนหน้�วันที�ดำ�เนินกั�ริบันทึกัค่�สินค้�และบริิกั�ริ จำ�กันั�น อเมริิกััน เอ็กัซ์์เพริสจำะบวกั 
ค่�คว�มเสี�ยงจำ�กักั�ริแปลงสกุัลเงินในอัตริ�ร้ิอยละ 2.5 อนึ�ง American Express Exchange Rate จำะถูกักัำ�หนดทุกัวัน ตั�งแต่วันจัำนทร์ิถึงวันศุกัร์ิ ริวมถึงวันหยุดทำ�กั�ริของธิน�ค�ริ ยกัเว้นวันที� 1 มกัริ�คม และ 25 ธัินว�คม  
ในกัริณีที�ท่�นซ่์�อสินค้�หร่ิอบริิกั�ริในเงินสกุัลอ่�นที�ไม่ใช่้เงินบ�ท ท่�นอ�จำได้สิทธิิเล่อกัที�จำะให้บุคคลที�ส�ม (เช่้น ร้ิ�นค้�) เป็นผู้แปลงยอดค่�ใช้้จ่ำ�ยเป็นสกุัลเงินบ�ทก่ัอนที�จำะมีกั�ริเรีิยกัเก็ับจำ�กัอเมริิกััน เอ็กัซ์์เพริส ห�กัท่�น 
เล่อกัให้มีกั�ริแปลงค่�เงินเช่้นนี� อัตริ�แลกัเปลี�ยนสำ�หรัิบกั�ริแปลงค่�เงิน และค่�คอมมิช้ชั้�นหร่ิอค่�ธิริริมเนียมใด ๆ จำะถูกักัำ�หนดโดยบุคคลที�ส�มนั�น ทั�งนี� อเมริิกััน เอ็กัซ์์เพริสจำะไม่บวกัค่�คว�มเสี�ยงจำ�กักั�ริแปลงสกุัล 
เงินอัตริ�ร้ิอยละ 2.5 บนยอดค่�ใช้้จ่ำ�ยนั�น

ผู้ถ่อบัตริส�ม�ริถตริวจำสอบอัตริ�แลกัเปลี�ยนเพ่�อใช้้ในกั�ริอ้�งอิงเบ่�องต้นได้ท�ง www.americanexpress.co.th หร่ิอ ติดต่อแผนกับริิกั�ริสม�ชิ้กับัตริ
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AMERICAN EXPRESS (THAI) CO., LTD.
DETAILS OF INTEREST RATE, PENALTY CHARGE, FEES AND OTHER SERVICE CHARGES

American Express® Corporate Card

1. Interest Rate, Penalty Charge, Fees and Other Service Charges

 Interest Rate N/A

 Credit Usage Fee N/A

 Late Payment Fee 16% per annum of Outstanding Balance

  Fees or Other Service Charges (Extended Payment Plan) N/A

  Start Date of Interest and Credit Usage Fee or Late Payment Fee Statement Date

2. Minimum Repayment N/A

3. Cash Withdrawal Fee(1)(2) 3% of Amount Withdrawn

4. Grace Payment Period N/A (No Interest on Charge Card)

Operating Fee Corporate Card  
(Green)

Corporate Card  
(Gold)

Basic Basic

5.   Card Fees by Type(2)

Joining Fee (one time):

  Urgent New Fee N/A N/A

Annual Fee (per annum):

 Cardmembership 449.53 - 1,649.53 1,249.53 - 2,449.53 

6. Payment Fee (VAT Inclusive)

 Direct Debit Free of charge

 Over the Counter at American Express Free of charge

 Payment by Cheque or Money Order Free of charge

Over the Counter and Electronic Payment Channels (ATM, 
Internet, Phone Banking) at the Participating Commercial Banks

Bangkok and Greater Bangkok area(3)/Upcountry area (Baht per transaction)

Counter ATM Internet Phone

Bangkok Bank 15/30 15/30 Free of Charge 15/30

Kasikorn Bank 15/50 15/25 Free of Charge 15/25

Siam Commercial Bank Service not available 15/35 Free of Charge Service not available

Bank of Ayudhya 15/30 10/20 Free of Charge 10/20

United Overseas Bank 10/20 10/20 Free of Charge Service not available

7. Card Replacement Fee(2) Free of charge

8. Request Fee for Statement(2) 23.37 Baht/Page

9. Request Fee for Record of Charge(2)

 Domestic Charge Free of charge

 Overseas Charge Free of charge

10. ATM PIN Replacement Fee(2) Free of charge

11. Disputed Charge Fee(2) Free of charge

12. Returned Cheque Fee(2) 200 Baht/Each returned cheque

13. Credit/Collection Administration Fee Free of charge

14. Fees related to payment to governmental agency N/A

15. Currency Conversion Risk Factor(4) 2.5%

Remarks – N/A is “Not Applicable”
(1) For ATM withdrawals, this is only available locally.
(2) All Fees are excluding VAT.
(3) Greater Bangkok areas = Samutprakarn, Nonthaburi and Patumthani.
(4) Spending in foreign currency: If you make a Charge in a currency other than Thai Baht, that Charge will be converted into Thai Baht by the American Express currency conversion affiliate, AE Exposure  
Management Limited (“AEEML”). The conversion will take place on the date the Charge is processed by American Express, which may not be the same date on which you made your Charge as it depends on  
when the Charge was submitted to American Express. If the Charge is not in US Dollars, AEEML will convert it through US Dollars, by converting the Charge amount into US Dollars and then by converting  
the US Dollars amount into Thai Baht. If the Charge is in US Dollars, AEEML will convert it directly into Thai Baht.
You understand and agree that the conversion rate AEEML uses, which is called the “American Express Exchange Rate”, will be: (i) the rate required by law or customarily used in the territory where the 
Charge is made or where this does not apply; (ii) based on interbank rates that AEEML selects from customary industry sources on the business day prior to the processing date. American Express will then 
add a Currency Conversion Risk Factor of 2.5% assessment on such Charges. The American Express Exchange Rate is set each day from Monday to Friday including bank holidays, except for 1 January and 
25 December. When you make a Charge in a currency other than Thai Baht, you may be given the option of allowing a third party (for example, the retailer) to convert your Charge into Thai Baht before 
submitting it to American Express. If you decide to do this, the exchange rate and any commission or charge will be set by the third party. As American Express will receive a Charge converted by a third party 
in Thai Baht, American Express will not apply a Currency Conversion Risk Factor of 2.5%.
To check the preliminary exchange rates for reference, please visit www.americanexpress.co.th or contact Customer Service Department.

AME783_CC_THAICCAO_JS_MAY22


	R10: Off
	R11: Off
	Text Field 54: 
	Text Field 55: 
	Text Field 56: 
	Text Field 57: 
	Text Field 58: 
	Text Field 59: 
	Text Field 60: 
	Text Field 61: 
	R12: Off
	Text Field 62: 
	Text Field 63: 
	Text Field 64: 
	Text Field 65: 
	Text Field 66: 
	Text Field 67: 
	Text Field 68: 
	Text Field 69: 
	R13: Off
	R14: Off
	R16: Off
	Text Field 72: 
	Text Field 73: 
	R17: Off
	Text Field 74: 
	Text Field 75: 
	Text Field 131: 
	Text Field 140: 
	Text Field 149: 
	Text Field 155: 
	R18: Off
	Text Field 156: 
	Text Field 157: 
	Text Field 106: 
	Text Field 107: 
	Text Field 1010: 
	Text Field 1011: 
	Text Field 1012: 
	Text Field 1013: 
	Text Field 1014: 
	Text Field 1017: 
	Text Field 1018: 
	Text Field 1019: 
	Text Field 1022: 
	R19: Off
	Text Field 167: 
	Text Field 168: 
	Text Field 169: 
	Text Field 1030: 
	Text Field 170: 
	Text Field 171: 
	Text Field 1033: 
	Text Field 1034: 
	Text Field 172: 
	Text Field 173: 
	Text Field 1035: 
	Text Field 2011: 
	Text Field 174: 
	R20: Off
	Text Field 2013: 
	Text Field 2014: 
	Text Field 2015: 
	Text Field 175: 
	Text Field 176: 
	Text Field 177: 
	Text Field 2016: 
	Text Field 2017: 
	Text Field 2018: 
	Text Field 178: 
	R21: Off
	Text Field 179: 
	Text Field 180: 
	Text Field 181: 
	Text Field 182: 
	Text Field 183: 
	Text Field 184: 
	Text Field 193: 
	Text Field 199: 
	Text Field 201: 
	Text Field 202: 
	Text Field 204: 
	Text Field 206: 
	Text Field 207: 
	R22: Off
	Text Field 2025: 
	Text Field 2026: 
	Text Field 2027: 
	Text Field 208: 
	Text Field 2010: 
	Text Field 213: 
	Text Field 2023: 
	Text Field 2024: 
	Text Field 2028: 
	Text Field 2021: 
	R23: Off
	Text Field 214: 
	Text Field 215: 
	Text Field 216: 
	Text Field 217: 
	Text Field 218: 
	Text Field 219: 
	Text Field 220: 
	Text Field 221: 
	Text Field 302: 
	Text Field 303: 
	Text Field 305: 
	Text Field 307: 
	Text Field 308: 
	R24: Off
	Text Field 2031: 
	Text Field 2032: 
	Text Field 2033: 
	Text Field 2022: 
	Text Field 2029: 
	Text Field 3010: 
	Text Field 2036: 
	Text Field 2037: 
	Text Field 2039: 
	R25: Off
	Text Field 3013: 
	Text Field 3015: 
	Text Field 222: 
	Text Field 223: 
	Text Field 224: 
	Text Field 225: 
	Text Field 226: 
	Text Field 227: 
	Text Field 3020: 
	Text Field 3021: 
	Text Field 3023: 
	Text Field 3025: 
	Text Field 3026: 
	R26: Off
	Text Field 2050: 
	Text Field 2051: 
	Text Field 2052: 
	Text Field 228: 
	Text Field 229: 
	Text Field 230: 
	Text Field 231: 
	Text Field 241: 
	Text Field 249: 
	Text Field 250: 
	Text Field 251: 
	Text Field 257: 
	Text Field 262: 
	Text Field 268: 
	Text Field 269: 
	Text Field 271: 
	Text Field 272: 
	Text Field 275: 
	Text Field 4012: 
	Text Field 278: 
	Text Field 408: 
	Text Field 409: 
	Text Field 4013: 
	Text Field 4014: 
	Text Field 4017: 
	Text Field 4020: 
	Text Field 4023: 
	Text Field 4026: 
	Text Field 4029: 
	R27: Off
	R28: Off
	R29: Off
	R30: Off
	Text Field 2053: 
	Text Field 2054: 
	Text Field 2055: 
	Text Field 2056: 
	Text Field 2057: 
	Text Field 2058: 
	Text Field 2059: 
	Text Field 2060: 
	Text Field 2040: 
	Text Field 2041: 
	Text Field 2042: 
	Text Field 2061: 
	Text Field 2062: 
	Text Field 2063: 
	R31: Off
	Text Field 2065: 
	Text Field 2066: 
	Text Field 2067: 
	R32: Off
	Text Field 2064: 
	Text Field 2068: 
	Text Field 2069: 
	Text Field 2070: 
	Text Field 2071: 
	Text Field 2072: 
	Text Field 2073: 
	Text Field 2074: 
	Text Field 2043: 
	Text Field 2044: 
	Text Field 2045: 
	Text Field 2075: 
	Text Field 2076: 
	Text Field 2077: 
	R33: Off
	Text Field 2078: 
	Text Field 2079: 
	Text Field 2080: 
	R34: Off
	Text Field 2081: 
	Text Field 2082: 
	Text Field 2083: 
	Text Field 2084: 
	Text Field 2085: 
	Text Field 2086: 
	Text Field 2087: 
	Text Field 2088: 
	Text Field 2046: 
	Text Field 2047: 
	Text Field 2048: 
	Text Field 2089: 
	Text Field 2090: 
	Text Field 2091: 
	R35: Off
	Text Field 2092: 
	Text Field 2093: 
	Text Field 2094: 
	R36: Off
	Text Field 2095: 
	Text Field 2096: 
	Text Field 2097: 
	Text Field 2098: 
	Text Field 2099: 
	Text Field 20100: 
	Text Field 20101: 
	Text Field 20102: 
	Text Field 2049: 
	Text Field 20103: 
	Text Field 20104: 
	Text Field 20105: 
	Text Field 20106: 
	Text Field 20107: 
	R37 : Off
	Text Field 20108: 
	Text Field 20109: 
	Text Field 201010: 
	Text Field 20111: 
	Text Field 20112: 
	Text Field 20113: 
	Text Field 20114: 
	Text Field 20115: 
	Text Field 20117: 
	Text Field 20118: 
	Text Field 20119: 
	Text Field 20120: 
	Text Field 20121: 
	R38: Off
	R39: Off
	R40: Off
	R41: Off
	Text Field 20116: 
	Text Field 20122: 
	Text Field 20123: 
	Text Field 20124: 
	Text Field 20125: 
	Text Field 20126: 
	Text Field 20127: 
	Text Field 20128: 
	Text Field 20129: 
	Text Field 20130: 
	Text Field 20131: 
	Text Field 20132: 
	Text Field 20133: 
	Text Field 20134: 
	R42: Off
	Text Field 20135: 
	Text Field 20136: 
	Text Field 20137: 
	R43: Off
	Text Field 20138: 
	Text Field 20140: 
	Text Field 20141: 
	Text Field 20142: 
	Text Field 20143: 
	Text Field 20144: 
	Text Field 20146: 
	Text Field 20147: 
	Text Field 20148: 
	Text Field 20149: 
	Text Field 20150: 
	Text Field 20152: 
	Text Field 20153: 
	Text Field 20154: 
	R44: Off
	Text Field 20157: 
	Text Field 20158: 
	Text Field 20159: 
	R45: Off
	Text Field 20139: 
	Text Field 20145: 
	Text Field 20151: 
	Text Field 20155: 
	Text Field 20156: 
	Text Field 20160: 
	Text Field 20162: 
	Text Field 20163: 
	Text Field 20164: 
	Text Field 20165: 
	Text Field 20166: 
	Text Field 20161: 
	Text Field 20167: 
	Text Field 20168: 
	R46: Off
	Text Field 20169: 
	Text Field 20170: 
	Text Field 20171: 
	R47: Off
	Text Field 20172: 
	Text Field 20174: 
	Text Field 20175: 
	Text Field 20176: 
	Text Field 20177: 
	Text Field 20178: 
	Text Field 20173: 
	Text Field 20179: 
	Text Field 20180: 
	Text Field 20181: 
	Text Field 20182: 
	Text Field 20184: 
	Text Field 20185: 
	Text Field 20186: 
	R48: Off
	Text Field 20187: 
	Text Field 20188: 
	Text Field 20189: 
	Text Field 20183: 
	Text Field 20190: 
	Text Field 20191: 
	Text Field 20192: 
	Text Field 20193: 
	Text Field 20194: 
	Text Field 20195: 
	Text Field 20196: 
	Text Field 20197: 
	Text Field 20198: 
	R49: Off
	R50: Off
	Text Field 20209: 
	Text Field 202011: 
	Text Field 202013: 
	Text Field 202015: 
	Text Field 202016: 
	Text Field 202017: 
	Text Field 202019: 
	R51: Off
	R52: Off
	R53: Off
	R54: Off
	R55: Off
	R56: Off
	R57: Off
	R58: Off
	R59: Off
	Text Field 202014: 
	Text Field 202018: 
	Text Field 202020: 
	Text Field 202021: 
	Text Field 202022: 
	Text Field 202023: 
	Text Field 202024: 
	R60: Off
	R61: Off
	Text Field 202025: 
	Text Field 202026: 
	Text Field 202027: 
	Text Field 202028: 
	Text Field 202029: 
	Text Field 202030: 
	Text Field 202031: 
	Text Field 202032: 
	Text Field 202033: 
	Text Field 202034: 
	Text Field 202035: 
	Text Field 202036: 
	Text Field 202037: 
	Text Field 202038: 
	Text Field 202039: 
	Text Field 202040: 
	Text Field 202041: 
	Text Field 202042: 
	Text Field 202043: 
	Text Field 202044: 
	Text Field 202045: 
	Text Field 202046: 
	Text Field 202047: 
	Text Field 202048: 
	Text Field 202049: 
	Text Field 202050: 
	Text Field 202051: 
	Text Field 202052: 
	Text Field 202053: 
	Text Field 202054: 
	Text Field 202055: 
	Text Field 202056: 
	Text Field 202057: 
	Text Field 202058: 
	Text Field 202059: 
	Text Field 202060: 
	Text Field 202061: 
	Text Field 202062: 
	Text Field 202063: 
	Text Field 202064: 
	Text Field 202065: 
	Text Field 202066: 
	Text Field 202067: 
	Text Field 202068: 
	R62: Off
	Text Field 2038: 
	Text Field 20199: 
	Text Field 20200: 
	Text Field 20201: 
	Text Field 20202: 
	Text Field 20203: 
	Text Field 20204: 
	Text Field 20205: 
	Text Field 20206: 
	Text Field 20207: 
	22531: 
	22532: 
	22533: 
	22534: 
	22535: 
	22536: 
	22537: 
	2258: 
	22539: 
	22540: 
	22541: 
	22542: 
	22543: 
	22544: 
	22545: 
	22546: 
	22547: 
	22548: 
	R2258: Off
	22549: 
	22550: 
	22551: 
	22552: 
	22553: 
	R2259: Off
	22554: 


